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Előfizetési dij:

Vidékre postán vagy helyben házhoz 
hordva:

E?y ......................................... r”'
leiévre...........................................
.................................................l,-sn
Egy hóra..................................... llSV

Egy szám 7 krajczár.

Hirdetési díj: 9 hasábos petitsor egy­
szeri hirdetése 12 kr., többször 10 kv.

B é 1 y e g d i j minden hirdetésért kü­
lön SO kr.

Nyílttéri őt hasábos sor 30 krajczár.
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POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP.

Szombat, 1877. január (>.
Szerkesztői iroda:

Budapest, IV. himzö-utcza 7. sz.

hová a lap szellemi részét illető minden 
közlemény küldendő. — A küldemények 

csak bérmentesen fogadtatnak el.

Kéziratok csak rendkívüli esetben kül­
detnek vissza.

Kiadó-hivatal:
Budapest, IV. himzö-utcza 1. sg. 

hová az előfizetési pénzek küldendők.

nf Lapunk pontos szétkiildhetése végett fi­
gyelmeztetjük és kérjük tisztelt előfizetőinket, hogy 
előfizetési megrendeléseiket mielőbb megtegyék. Csak 
Idejében érkezett megrendelések teszik lehetővé a lap 
rendes és gyors expediálását

Vj előfizetőinket kérjük megrendelésüknél tisz­
tán, olvashutólag kiírni a nevet, lakhelyet és utolsó 
póstát. Régi előfizetőink leghelyesebben cselekszenek, 
ha eddigi czlm-szalagjokat a pósta utalvány szélére 
ragasztva küldik be.

Előfizetési feltételek
az

„EGYETÉRTÉS" 

1877-ik évi folyamára.
Egész évre.......................... 20 fit. — kr.
Fél évre............................... 10 írt. — kr.
Negyed évre ...... ő írt. — kr.
Egy hóra............................... 1 írt. 80 kr.

Az előfizetési pénzel; és postai utal­
ványok Budapestre az ,,Egyetértés“ kiadóhiva­
talába (hímző utcza 1 szám alá) küldendők.

A „Egyetértés" kiadó-hivatala.

Törökország magatart ása.
Koiistautinápolyból az utolsó negyven- 

nyolez óra alatt tömegesen érkeztek a 
legsensationalisabb hírek. Nemcsak a bőr 
zere hatottak ezek nyugtalanitólag, hanem 
a közönségre is. Az ellenmondás daczára, 
mely e táviratokból olykor szemlátomást 
kirítt, a közbe-közbe csillapítóul érkezett 
békés színezetű jelentések sem voltak ké­
pesek a közönség izgatottságát legyőzni. 
Annyira hozzá szokott már Európa a há­
ború gondolatához, hogy a békehírekre 
kétkedőleg rázza lejét, azokban úgyszólván 
senki nem hisz.

Beszélhet bármit a táviró, és írhatnak 
a mit kedvök tartja, a levelezők: a közvé­
leménynél a múlt év eseményei következ­
tében meggyőződéssé vált, hogy a keleti 
kérdést csupán a kard oldhatja meg. Mi­
helyt Oroszország feltünőieg és kihivólag 
avatkozott a szerbek és törökök közt folyt 
háborúba, a közönség azonnal elvesztette 
reményét a békében. Éhez járult később a 
czár moszkvai beszéde, melyet a mozgósí­
tási rendelet és a rohamos fölszerelés kö­
vettek. Mindezek összejátszottak arra, hogy 
a béke iránti reménység még a legvérme- 
sebbekben is fagypontra szálljon alá.

Nem is nyertek a békereménykedők 
azóta tartós és indokolt alapot érzelmeik 
tovább fűzésére. Maga a conferentia csak 
növelte az aggodalmakat. Tanácskoztak, 
intrigáltak, de komoly lépést nem tettek a 
béke felé. Nem is tehettek, mig a kiindu­
lási pont a homlokegyenest összeütköző 
álláspontok kiegyenlítésén fáradozik. Már 
pedig eddig nem tettek egyebet, mint a 
souverainitás jogainak épségét próbálták 
inegbarátkoztatni a tervezett sértésekkel. 
Ezt is annyi tapintattal tették, mintha az, 
ki mást arczul üt, erőnek erejével be 
akarná bizonyítani, hogy ő most a legna­
gyobb megtiszteltetésben részesité és ez a 
kis incidens egyáltalán nem fog becsületén 
foltot ejteni.

Törökország azonban többé nem a 
régi tunya, becsületével és érdekeivel nem 
gondoló állam. Önérzete felébredt és fér 
tiassága annyira megizmosult a veszély 
vakságai között, hogy tudni sem akar ia 
megalázó föltételekről. Hivatkozik saját ön­
rendelkezési jogaira, hivatkozik a kihirde­
tett alkotmányra, és visszautasít minden 
oly javaslatot, mely területi épségét és te 
kintélyét támadja meg.

Lesznek, kik rósz néven fogják venni 
e szigorú álláspontot; lesznek, kik makacs­
ságnak számítják be a méltóság öntudatát; 
legtöbben a béke megzavarásának erősza­
kos tényét fogják majd látni a porta ma 
gatartásában. De bármint gondolkozzanak 
a közel eshetőségek és fenyegetőbe vált 
háború tekintetében, államának független­
ségére és becsületére sokat tartó ember nem 
fogja elvitatni a török nemzettől, hogy bát­
ran, szívósan és becsülettel emeli fel fejét 
a kígyók és fenevauak minden oldalú tá­
madásai között. S ha ezt belátták, beha­
tóbb gondolkozás mellett el fogják ismerni 
azt is, hogy helyzetében ez a legjobb po 
litika.

E politikával érte el, hogy az eleinte 
durvaságig erőszakoskodó és porig lealázó 
orosz tervek simább alakban kerültek 
tanácskozás alá, s lassánkint mind alább 
szállottak az eredeti követelések porig le- 
ajazo föltételeitől. E politikával érte el Tö­
rökország, hogy a kuruzslók consiliuma 
megdöbbent és más hangot vet fel az élet 
revaló „beteg ember“ irányában. E politi- 
ka\al érte el a török kormány, hogy a 
nagyhatalmak akarva nem akarva számol- 
tak erejével, s az orosz követelések meg­
nyirbálását a szükségesség és jogosság kö­
rebe vonták. 6 ö

így nyerte vissza a porta rugékony 
sagát és ezzel vissza fogja nyerni a világ 
becsülését is. Hogy nem enged egy haj­
szállat ^sem, azt megírta konstantinápolyi 
levelezőnk, és megerősítették azóta más 
források is.

Törökországban úgy gondolkoznak, 
hogy nem kerülhetik ki a háborút az orosz- 
szál. Ha kikerülhetik is most, megaláztatás 
árán, nem fogják kikerülni véglegesen. Előbb 
utóbb a fegyver élére fog jutni az éjszaki csá­
szárság és a byzanczi birodalom közt a dolog. 
E háborút lehet elodázni, lehet huszni halasz­
tani, de kikerülni nem lehet, A szentpéter­
vári hagyományos rabló hódítási vágy és 
világuralmi zsarnokságot tápláló nagyob­
bodás! czélok perczekre és évekre be­
dugják félig a kardot hüvelyébe, de csak 
azért, hogy meglessék a kedvezőbb pilla­
natot, midőn áldozatukra rohanhatnak.

„Inkább most, mint utóbb!“ gondol­
ják magukban a törökök, és helyzetükben 
ez a legokosabb, legférfiasabb gondolkozás. 
Hiszen elodázva a dolgot, nemcsak meg­
alázzák tekintélyüket, hanem továbbra is 
kiteszik birodalmukat a Szent-Pétervárról 
pénzzel, iratokkal, ágensekkel, intrigákkal, 
izgatásokkal és lazításokkal elősegített rom­
ásnak. Törökország iszonyú kárát vallotta 

már annak, bogy a kétszínű, ravasz és 
önző diplomatia tanácsai után kódorgóit, 
és engedte azalatt szabadon garázdálkodni 
Oroszország gonosz kezeit. Megbénult, el­
szegényedett, hátramaradott, megerőtlene- 
dett az örökös támadások, veszélyek és 
aláaknázások alatt. E politika tette „beteg- 
emberré,“ s csak e politika gyökeres meg­
változtatása ifjit hatja meg.

És Törökország jó utón van, hogy 
gyökeresen és végleg szakítson az eddigi 
vészthozó politikával. Le akar számolni az 
oroszszal, hogy vége legyen a kínos tu­
sának, melybe állami és társadalmi érdekei 
jutottak.

Ez lesz aztán a liarcz. Egyrészről a 
nemzeti önérzet és létjog, telve elkesere­
déssel, jogos boszuval és az élethalálharcz 
óriásokat növelő kétségbeesésével, más­
részt a bitorjogtiprás, rabszolgafegyelem, 
kapzsi düh. Mi nem féltjük Törökországot 
e harezban, de féltjük a conferentia taná­
csaitól és megállapodásaitól. A török ál 
lamférfíak erélye kezesség rá, hogy a tö­
rök nemzet le akarja rázni ellenségének 
becstelen és gonosz gyámságát. Ezért nem 
alkusznak, ezért nem mennek a kelep- 
ezébe, hiába fenyegetik őket a diplomatiai 
összeköttetés megszakításával, hiába egyéb 
falra festett ördögökkel. Ily föllépésre nem 
voltak elkészülve a diplomaták, de ép c 
föllépés válik becsületére Törökországnak.

Az osztrák-magyar kiegyezés tár­
gyában most már bizonyosnak tartja az uj 
Presse,“ hogy a tanácskozások: mielőbb ismét 

folytattatni fognak, s ámbár az idő, melyben a 
tanácskozások megkezdődnek, még nincs megálla­
pítva, nevezett lap ugy hiszi, hogy az osztrák mi­
niszterek a mondott czélból már a jövő hét elején 
lejönnek Budapestre.

Az osztrák-magyar-román vámértekezlet be­
fejező üléseire, melyeknek a kereskedelmi egyez­
ség értelmében f. hó 10-ikán véget kell érniük, 
Mat le ko vies osztálytanácsos holnap Becsbe 
megy. A részletes tarifa 800 tétele közül még 
csak 20 és néhány nincs elintézve, nevezetesen a 
kender, len, lenfonál és vászon, melyekre a román 
képviselők igen magas dijakat követelnek. Hogy a 
fenforgó differentiák miként fognak kiegyenlit- 
tetni, még nem tudni; de ha ez keddig nem si­
kerül, akkor a további tárgyalások mindenesetre 
diplomatiai utón lolytattatnak, s mig a tarifa vég­
leg megállapítva nem lesz, n vámon — mint ed­
dig — a becsérték 7%-a szedetik.

Az osztrák-magyar Lloyd szabadalmának meg­
újítása, illetőleg az annak adandó subventió tár­
gyában a föltételek megállapítása végett már 
megkezdettek a tárgyalások a magyar és az osz­
trák kereskedelmi minisztérium közt. A magyar 
kormány a maga részéről föltételeket szabott 
Fiume és a partvidék forgalmára nézve, miket 
az osztrák kormány még eddig nem fogadott el.

saaaK^scs aszssBassasa
Belgrád is meghozta a maga állarmirozó hí­

rét a helyzet feszült voltához. Onnan jelentik, 
hogy az összes Szerbiában lévő orosz katonák 
lvladovába és Negotinba rendeltettek. .Nikita, l<r- 
natiefl'től táviratot kapott, mely azt mondja, hogy 
a helyzet Konstantinápolyban még mindig’olyan, 
hogy Oroszország valószínűleg katonai ^actióbá 
lesz kénytelen lépni. Csernajeffuek a Kaukázusban 
parancsnokságot Ígértek.

A montenegrói állapotokról Írják, hoo-y mi­
óta Oroszországból ismét bő pénzsegélyt érke­
zett, a nyomor által előidézett komor hangulat 
ujongásra változott. Az utolsó bárom hét‘alatt 
oly tetemes mennyiségű pénz érkezett, hogy Mon­
tenegro három hónapig minden élelemmel ellát­
ható. Az orosz czár maga 20,000 aranyat kül­
dött , a czai i csalad szinten tetemes összegeket 
gyűjtött, s az orosz déli hadsereg tábornokai is 
tekintélyes ajándékokat adtak a montenegrói had­
seregnek. Wassilikoff orosz hg. néhány3.százezer 
oka lisztet gyűjtött; magánosoktól szintén nagyon 
sok szállítmány érkezett.

A montenegrói diplomaták el vannak hatá­
rozva, főleg miután most van kenyerük, hoo-y te­
rületük nagyobbitása és hadikárpótlás nélkül nem 
kötnek Törökországgal békét. S azon hírek, melyek 
Konstantináyolyból érkeznek, nem is oly igen ked­
vezőtlenek Nikita terveire. A hatalmak képviselői 
épen nem ellenzik Montenegro területi nagyobbo­
dását s a hadi kárpótlást it méltányosnak tartják. 
A porta azonban egy esetleges határigazitás enge­
délyezéséhez oly feltételeket köt, melyeket Cettin- 
jében nem fogadhatnak el. Iladikárpotlásról pedig 
a porta hallani sem akar. A montenegrói követe­
lések sorsa a conferentia további lefolyásától függ. 
Montenegró elvan határozva, hogy a portától kard­
dal küzdje ki azon területet, melyre igényt tart.

A montenegrói hadsereg újra szerveztetik és 
kiegészíttetik. Fegyver és lőszer nagy mennyiség­
ben van felhalmozva a raktárakban. A herczno'o- 
vinai felkelők szintén újra szerveztetnek. Montene­
gróban épen nem számítanak arra, hogy a fegy­
verszünet letelte után béke lesz.

A fejedelem névnapjára üdvözlő táviratok ér­
keztek Belgráditól, Pétervárról, Moskvából és Kis- 
senewből. Gettinjében ünnepélyes isteni tisztelet 
tartatott, mely után fogadtatás volt a fejedelmi ko- 
nakban. Estve a város ki volt világítva. Osman 
pasa a fejedelemtől ajándékot kapott, s mint távi­
rati híreink már közölték, szabadon bocsáttatott.

Nikol áj evics nagyherczeguek, az orosz 
déli hadsereg főparancsnokának betegségéről azt 
Írják a „Pressédnek Oroszországból, hogy az nem 
volt oly veszélyes, mint a múltkor hirdetették, sőt 
még az ágyat őrizni sem volt kénytelen. Minthogy 
ezen hir is Oroszországból ered, post már nagyon 
bajos dolog meghatározni, beteg’volt-e hát csak­
ugyan a nagylierczeg vagy nem.

Az olahorszagi zsidoüldözés még 
sem öltött oly nagy mérveket, mint a hogy azt a 
-Pester Lloyd“ minapi távirata jelentetteTÁ tény­
állás a hivatalos értesítés szerint abból áll, hogy 
a Moldvában, a vaszluii kerületben nehány zsidót 
eltiltottak az italméréstől, azon törvény alapján 
mely előlegos engedélye nélkül senkinek sem en­
gedi meg, valamely községben megtelepedni. A 
„P. Ll.“-ban közölt s e törvény alapján kiadott 
rendelet háromnapi határidőt tűzött ki az illetők­
nek az engedély felmutatására különbeni cltolon- 
ezoztatás terhe alatt.

Honnét erednek az ál hírek? Ezen 
kérdésre megfelel a berlini „National Zeitung“. 
Azt mondja ugyanis, hogy az ottani külügyi hiva­
tal utánajárt annak, miként keletkezett azon múlt­
kori hir, hogy S a 1 i s b u r y a portának ulti m á t u- 
m ív t szándékozik átnyújtani. Az utánjárás ered- 
ményekép a következő tűnt ki. A konstantinápolyi 
orosz követség egyik tagja, némelyek szerint maga 
lg na tie ff, egy pár szót ejtett él azon beszélge­
tésből, melyet állítólag, Salisburyval a fölött foly­
tatott volna, miként, lehetne a portát a conferentia 
határozatainak elfogadására bírni, és Salisbury azt 
mondta volna, bogy a portához határozott követe­
lést kell intézni megfelelő fenyegetés terhe alatt. 
E beszélgetés hire csakhamar fülébe jutott a Beu- 
terféle iroda egyik ügynökének, ki aztán megbízás 
folytán a valóság kitudása végett az orosz követ­
séghez fordult.

Itt igenlő választ kapván, a Beuterféle iroda 
sietett a szobán lévő álhirt a szélrózsa minden 
irányában megsürgünyözui.

Rodich tábornoknak megint akadt dolga 
Bécsben. Tegnap délben fogadta őt a király, mint­
egy félóráig tartó kihallgatáson.

A keleti kérdés tárgyában Bécshől azt táv­
újába „B. C.“-nek, hogy ez még máig sem jutott 
döntő stádiumba. Idézett forrás szerint Auersperg, 
Lasser és Pretis osztrák miniszterek, valamint gr. 
Andrássy és hr. Hoffman közös miniszterek jövő 
hétfőn Budapestre jönnek.

Románia folyvást kötekedik. Szánszándékkal 
keresi az összetűzést Törökországgal. S mert eddig 
alapos indoka nem volt, a török alkotmány 1-ső, 
7-ik és 8-ik pontjaiba kapaszkodik, s azokat rette­
netes sérelemmé igyekszik felfújni. Most ott ezzel 
izgatják a közvéleményt, mely elég okos volt nem 
barátkozni az orosz szövetség dolgával, mely mind 
inkább befejezett ténynek látszik.

A sérelem ügyében írják a „Pol. Corr.“-nek 
Bukarestből: „A hangulat Törökország ellen azon 
helyzet következtében, melyet a török alkotmány 
Romániára vonatkozólag teremtett, szertelenül iz­
gatott. Az, hogy Románia kiváltságolt török tarto­
mánynak és a románok ozmánoknak neveztetnek, 
a mint azt a török alkotmány L, VII. és VIII. 
pontja teszi s a portának a román kormányhoz 
intézett egyik hivatalos közlése megerősíti, a vi­
szonyokat Konstantinápolyhoz a végletekig fokozta. 
Nem hiszik, hogy a tervezett szabadságolások a 
hadseregben immár bekövetkeznének.“

A görögök és bolgárok közt nagy viszály diri. 
Kirk-K 1 isséből az adrianopolisi vilajetből Írják a 
bécsi kőnyomata félhivatalos lapnak, hogy az ot­
tani görögök az ökumeni palriarchához egy folya­
modványt intéztek, Kirk-Klisset legnagyobb rész­
ben keresztények lakják és pedig görögök, kik val­
lási tekintetben a phanar okumeni patriarchátusá­
tól függenek, mig a kisebbségben levő bolgárok a 
bolgár exarchátus alá rendelvék. A város moha­
medán lakossága igen csekély számú. — Daczára 
azonban ezen körülménynek, a mohamedánok itt is, 
mint Rumelia majdnem minden városában, erkölcsi 
tulsulylyal bírnak s a politikai hatalom is az ő ke­
zükben van összpontosítva.

A görögök és bulgárok, daczára annak, hogy 
képzettség és vagyon tekintetében a mohamedáno­
kat felülmúlják, a közdolgoktól rendszeresen távol 
tartatnak. E mellett a törökök és bugarok között 
évek óta uralkodó antagonismusból a legnagyobb 
előnyt a maguk hasznára zsákmányolták ki. Ezen 
antagonismus nyíltan kitört, midőn az itteni görö­
gök kérvénye Konstantinápolyban nyilvánosságra 
került.

Ezen kérvényben a patriarcha arra kéretett 
fel, hasson a portánál és a nagy hatalmaknak a 
conferentián jelen levő képviselőinél oda, hogy a 
török birodalomban lakó, valamennyi és nemcsak 
a szláv keresztények résszesüljenek kedvezméyekben.

A bolgárok már saját körükben megakadá­
lyozni törekedtek ezen kérvény létre jöttét. Leg­
először is a kerület mohamedán mutessarifját akar­
ták me győzni arról, hogy a göiögök ezen kérvény 
által azt akarják erléni, hogy az általuk lakott te­
rület Törökországhoz csatoltassék.

Daezára azonban a több napig tartott küzde­
lemnek,^ s a bulgárok cselszövényeiuek, a görö­
gök győztek s kérvényök, több ezer aláírással el­

látva, s a görög metropolita által hitelesítve, elköl­
ti etett Konstant!nápolyba.

E küzdelmek árát azonban a mutesarif fizette 
meg, ki a miatt, mert a bulgárok felé hajolt, ol- 
mozdittatott állásából. A városi vámhivatal főnöke, 
kit a bulgárok megvesztegettek, szintén elmozdit- 
tatott állásából.

A kerületben a. közbiztonság is igen rósz 
lábon áll. A baba-eskiig vezető utón cserkesz rab­
lóbandák tanyáznak. A múlt napokban ezen utón 
egy Konstantinápolyból megérkezett örmény keres­
kedőt Tselep-Ogiut, raboltak ki. A kereskedő kísé­
retében egy mohamedán utas volt, kit szintén ki­
raboltak s még órájukat is elvették. Egy közel 
íekvu falvai, Murzevot, a cserkeszek fényes nappal 
kiraboltak s elvittek magukkal a polgármester fiát, 
000 török livre váltságdijt követelnek.

Victoria angol királynőnk indiai császári czi- 
mét január 1-jén proclamálták Indiában. A kihir­
detés, mint Delhiből érkező tudósítások jelentik, 
egy nagy „császári gyűlésen“ történt, melyet lord 
Ly tton, indiai alkirály hivott össze. Az ünnepélyen 
jelen voltak a kormányzók, alkormányzók, állami 
főhivatalnokok ós C3 uralkodó fejedelem. Ezek ki- 
seietükkel a trón előtt voltak felállítva, a trón mö­
gött térés ámphitheatrum emelkedett a külföldi kö­
vetségek, a benszülött nemesség és főrend számára. 
Ezek mögött foglalt helyet a roppant néptömeg, 
mely a szertartás tanújául jelent meg.

Az ünnepély hallatlan pompával és fénynyel 
folyt le. A téren 15.000 főnyi katonaság volt fel­
állítva, ezek közt a madrasi, bombayi és pendzsabi 
csapatok; ezektől külön állóitok az alárendeltebb 
főnökök csapataik és kíséretükkel. Az alkirály 1 
órakor jött az ünnepélyre, s elfoglalta a trónt. 
Jöttére zene harsant meg s az angol néphymnus 
eljátszása után Barnes őrnagy felolvasta a procla- 
mátiót, s ez.után a császári zászló kitüzetett. A 
proclamátió felolvasását 101 ágyulövés követte s a 
gyalogság üdvlövései, s a zenekarok újból a nép- 
hymnust intonálták.

Az alkirály ezután beszédet tartott a jelen 
voltakhoz. Elmondó, hogy a császári czim India 
fejedelmei és népei egységének jelvényéül szolgálni 
van hivatva, s a császári hatalom a részrehajlat- 
lan igazságszolgáltatás záloga. Üdvözölte a feje­
delmeket, kiknek az ünnepélyen megjelenése hű­
ségűkről tanúskodik. Az invázió lehetőségére vo­
natkozólag megjegyzé az alkirály, hogy semmiféle 
ellenség nem támadhatja meg az indiai birodal­
mat a nélkül, hogy az egész birodalmat meg ne 
sértse, s hogy a szövetkezettek hűsége kielégítő 
eszközt nyuj ő felségének a támadókat visszaverni 
és megfenyíteni.

Végül a királynőnek egy táviratát olvasta 
föl, melyben ő britt felsége indiai alattvalóit leg­
őszintébb es legjobb indulatáról biztosítja.

Nagy föladat az orosz közvéleményről 
olvasni valamit anélkül, hogy az ember gyomra 
tol ne háborodjék. Mióta a keleti kérdés napi­
rendre került, semmiről sem írtak annyit, mint az 
orosz közvéleményről, melyet az emberi kedély 
minden állapotában bemutattak már Európának, 
anélkül, hogy tudhatnék végre, miféle szellem hát 
az voltaképen, mely az orosz közvéleményt átlengi. 
Mint a „Wiener Abendpost“-nak Pétervárról Írják, 
a béke utáni vágy ott mindinkább erősbődik, mint­
hogy a pénzügyi áldozatokat ugy a közönség mint 
az állam, már alig bírják elviselni. De hányad­
szor olvassuk már ezt? Hihető-e az, hogy egy 
nagy nemzet közvéleménye, melyet eszmék vezérel­
nek s mely czéljai elérésében, ha már a tettek 
terére lépett, akadályt nem ismer, hogy az ily köz­
vélemény a politikai hóbortos időjárás szerint for­
gassa köpenyét. A közvélemény ilyen még Orosz­
országban sem lehet. Azonban közvélemény Orosz­
országban nem is lehet; mert valamint erő csak 
anyagban, ugy a közvélemény csak szabad sajtó­
ban létezhetik s nyilatkozhatik, ez pedig Oroszor­
szágban nincs. — A sajtó Oroszországban a zsar­
noki uralom aljas eszközévé van lealacsonyítva s 
az igazság helyett, melyet szüntelen hirdetnie kellene, 
szüntelen hazugságot hirdet, mert csak ezt szabad sőt 
kell hirdetnie. Azért hát mindazon hírek, melyek 
Oroszország lelkesedéséről, harcziasságáról, később 
a szerbek iránti megvetéséről, a harczi kedv loha- 
dása és ismét fellőbogásárúl szóltak s most ismét 
a béke utáni vágyak erősbödéséről, szólnak, sem 
hitelre sem figyelemre nem méltók, mert azok az 
orosz önző, s az európai közvélemény félrevezeté­
sére törekvő politika érdekében, parancsszóra Írat­
tak. Az orosz közvélemény száján a cenzúra la­
katja csüng, s ajkait nem nyithatja föl a nélkül, 
hogy vér ne csurogjon. Megérhetjük még ezt is; 
de addig minden, a mit nevében Írnak, nem 
egyéb ámításnál.

A bukovinai mag) árok.
Józseffalva, dccz. 21. 1876.

II.
Józseffalva öt faluval báró Czetrinó volt osz­

trák földmivelési miniszter uradalmát képezi. A 
moldvai kormánytól vette meg 150 ezer forintért. 
Azelőtt Kosa fejedelem birtokát képezték, ki azo­
kat a moldvai görög nem egyesült szlatinai zárdá­
tól idegenité el. Kis német herczegséggel fölér ez 
uradalom. A legjobb földei, nagy bikkes erdei 
vannak. Mégis csak hasznos Ausztriában minisz­
ternek lenni. B. Czetrinó az előtt szegény ember 
volt, most roppantul pénzes.

Az idén az alsó magyar községre Józseffal- 
vára kegyelmesebben tekintett az ég, mint a fel­
sőkre. Meglehetős bő termésünk volt, különösen a 
török búza fizetett sokat. Községünk erkölcsi élete 
sincs megromolva. Elég bizonyítékul felhoznom, 
hogy csak egy orosz zsidó korcsmáros lakik itt és 
korcsmájába lopva járogatnak. A szószékről dor­
gálom is a korcsmába járókat folyvást, és ezért a 
jobbak félnek az üveg fenekére tekinteni. Fájda­
lom a felső magyar község a Galicziában és Buko­
vinában általánossá vált bajban szenvednek, az orosz 
zsidó korcsmárosok nagyon szaporodnak, pedig eze­
ken át vezet a szegénység útja.

Falunk meg volna békésen, a mint meg volt 
35 évig egy húzómban, mig Vanda János volt 
az elöljáró.

Ezen állásról azonban e józan, becsületes és igaz­
ságos ember lemondott s vele a béke és rend is 
égj illőre ellátozott. Kismüdy Jánost választották 
helyébe bírónak, ki rósz erkölcsű, iszákos ember. 
Sok gondot és harezot ad nekem és községünknek. 
Harminczöt éven át nem volt annyi zavar, meny­
nyit ez ember rövid idő alatt csinált.

E rósz oldalát életünknek megvigasztalja a 
másik oldal, hogy templomunk már fölépült. Ezer 
és ezer hála a jó istennek, mellé forró köszönetünk 
a magyarországi kegyes adakozóknak.

Templomunk legszebb és legerősebb épület az 
egész vidéken. A fehér bátoggal bevont nagy és 
kis tornyon több mint egy éve nyugszanak a ke­
resztek, hirdetve az Isten dicsőséget és magyar 
testvéreink jóságát. A templom tetőzete fazsindel­
lyel van fedve és vörösre festve

A fal külső része kivéve az oszlopokat, 
párkányzatot és czitrázatokat, melyek fehérre van­
nak meszelve, a többi egy szin kékre van festve. 
Belől a templom egyszerűen tiszta fehérre van me­
szelve. Hófehérsége mindenkit meglepne, a ki nem 
tudná az ártatlanság mily áldozatával idéztük elé 
e tisztaságot. Régi, de szép és ártatlan szokásnak 
hódoltunk, hogy szeplőtelenné tegyük templomun­
kat. Midőn a kőmivesek a meszelést belül bevégez­
ték, felszólítottam a falu asszonyait, hogy hozzanak 
íeggeli friss édes tejet. Szívesen tették, egyse ma­
radt el adományával. Az igy összehordott friss édes 
tejbe kevés meszet kevertünk s azzal újra kime- 
szeJték. Az asszonyok oda voltak az örömtől, mi­
dőn látták, hogy e meszelés után a fal gyönyörű 
fehér sima, mint az alabastrom. Egész buzgósággal 
ajánlották fel, hogy hoznak a mennyi tej csak kell.

November hó 14-én délután emelték fel a ti­
zenöt ölnyi magas toronyba a nagyérdemű jótevő gróf 
Zichj Domonkos által felajánlt ütőn és koronán kí­
vül, általa adományozott három mázsás harangot, 
Hálálkodva, imádkozva és könyezve ünneppé tette 
a nép részvéte a harang fölemelését. Csinos kiállí­
tású harang ez, szép hanggal. Egyiken az említett 
méltóságos gróf czime és a védszent neve van 
nag} hetükkel kiöntve: „Ajándékozta és szent Do­
monkos tiszteletére fölszenteltette gróf Zichy Domon­
kos“. A harang legalsó körzetén az öntő neve van : 
„Öntötte Walser Ferencz Budapesten 1876. 830. 
szám“. A harang másik oldalán szent Domonkos 
képe van ábrázolva, bal kezében keresztet, jnhh Bű­
zében könyvet tartva, baloldala mellett tüzes kanó- 
ezot tartó kutya van öntve.

November 19-én ismét kedves gyönyörű aján­
dékban részesült templomunk. Békésgyulai özvegy 
M enekheim Stephanie grófnő adományozott egy 
drága misemondó ruhát es egy pár fehér selyem 
oltárvánkos kézi munkát. Ajándékát azon kívánság­
gal küldte, hogy a jövő 1877. évi szent-István ma­
gyar király ünnepnapján használtassák legelőször 
miseszolgálatra

A 15 öl hosszú és 6 öl széles templomhoz 
már csak az illő ajtók, ablakok és a belső felsze­
relés hiányzik. Nagy azonban a mi bizodalmunk 
magyarországi testvéreink segedelmében, hisszük, 
hogy áldozatkészségük lehetővé fogja tenni a tel­
jes berendezést.

Az iskolának is, mely szintén a jószivü ma­
gyarországi hazafiak kegyes adakozásából építtetik, 
mai föl vannak állítva falai. Csinos és erős kő­
épület ez is. Oly szilárdul van építve; hogyha 
valaha a mindenható Isten tehetséget ad, emeletet 
is lehet ráhúzni. Az iskolaépületnek hossza kilencz 
öl, szélessége hat öl. Van benne egy tágas tante­
rem, egy községszoba, a tanitólakás kamrából és 
konyhából és az épület alatt pineze.

Szükségesnek láttam mindezt részletességgel 
megírni, hogy láthassák Magyarországon, mennyit 
készítettünk el adakozásaikból, és hogy mennyire 
készültünk el a templommal és mennyire az isko­
lával. A magyar hazafiság tudjuk, hogy továbbra 
is segedelmünkre lesz, s elérjük lassankint, hogy 
fölépült templomunk és épülő iskolánk nemcsak 
külsőleg, hanem fölszerelésében is dísze lesz a vi­
déknek, s mint emlék fogja kirdetni a testvérek 
áldozatkészségét, nemzeti érzelmeit.

Kiolthatlan hálával tartozunk azokért, a mi­
ket jóságuk irányunkban tett. Nem fogjuk elfe­
ledni a iái adózást, buzgóságot. Fogad ják mind- 
nyájan a magyar felebaráti cselekedetért a józsef- 
falvi magyarok nevében a legmélyebb nyilvános 
köszönetunket. Az ég ura áldja meg a magyaror­
szági kegyes adakozókat. A templom, melyet az 
Urnák emeltek, hol a szegény elszakadt magyar 
anyanyelvén imádhatja istenét; az iskola, hol az 
idegenek közzé zárt véreknek gyermekei magyar 
nyelven tanulhatnak : legméltóbb hirdetői és bizto­
sítékai a bukovinai magyarság fenmaradásának!

Még egyet! Nagyon örvendek és velem 
együtt mindnyájan az itteni magyarok, hogy a 
Magyarországon jótékonyan nevelt gyermekek fe­
lől jó hirt hallok.

Azt Írják, hogy jól tanulnak, de tanulja­
nak is, mert ők a mi igyekezetünk és magyarsá­
gunk zálogai.

De bezárom soraimat, mert az egy hónap 
óta ködös, nedves, esős időjárás három nap óta 
hidegre fordult. Nagy hófúvások állottak be zord 
fagygyal, viskómban megérzem erejét. A roskadt 
bérbe fogadott házba, mely a paplakot pótolja, erő­
sen jár a hideg, és ilyen öreg embernek keze ha­
mar megmerevül.

Magamat és az elszakadt bukovinai magyar 
testvéreket, főképen a derék józseffalviakat kegyes-
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ségükbe, szeretetekbe és pártfogásukba alázatosan 
ajánlom.

Isten áldása marad jon velünk !
Drusbáczky György,

plébános.

Konstantiuápolyi értekezlet.
A konstantinápolyi értekezlet legutolsó ülésein 

beállott feszültség tart folyvást. A ma érkezett 
táviratok ellenmondásai erősitik meg legjobban, 
hogy a baj meg vau, még pedig lehető éles alak­
ban. Kitűnik ezekből az is, hogy a kísérletet meg­
teszik minden oldalról, az ellentétek kiegyenlítésére.

Arra nézve egybevágók a tudósítások, hogy 
Törökország erősen ragaszkodik souverainitási jo­
gaihoz, és egy vonalnyira sem akarja átlépni a ha­
tárt, melyen túl önrendelkezési joga sérelmet szén 
vedne. Kész a conferentia javaslatait a saját maga 
által jónak látott mértékben és az általa benyújtott 
ellenjavaslatok szerint végrehajtani, de nem egye­
zik bele semmi oly tervezetbe, melyek az oecupa- 
tiónak és gyámságnak burkoltabb és szelidebb for 
mái közzé öltöztetnék.

A meghatalmazottak rettenetes zavarba jöt­
tek a porta ez erélyes magatartása miatt. A csü­
törtöki döntő ülésen nagy izgatottsággal vették tu­
domásul a török megbízottak által előterjesztett 
izenetel. Nagy volt köztök a felháborodás különö­
sen a miatt, hogy a porta büszke önérzettel sem­
mibe se vette fenyegetéseiket. Nem azt, hogy az 
angol követség is elutaznék, s nem azt, hogy a 
mankón járó osztrák-magyar követség is hasonló 
szellemben kapott utasítást. A porta, mint az 
egyik hareziasabb szellemű távirat jelenti, a ga- 
rantia kérdésén kívül Montenegro és Szerbia kike- 
rekitését is visszautasítja. Álláspontja a status quo 
ante, biztosítékul az alkotmányra utal.

E szerint tehát „a porta végleg el­
vetette az értekezlet megállapodá­
sait“, azaz ur akar lenni a házában és ajtót 
mutat a hívatlan prokátoroskodás jogsértő törek­
véseinek.

terveztek, de a porta teljesen ignorálja a hatal­
maknak a zsandárságra és nemzetközi bizottságra 
vonatkozó javaslatát; a porta határozottan vissza­
utasítja a bolgárok számára az amnestiát, a ha­
talmak beleegyezése mellett a kormányzóknak öt 
évre való kinevezését, a hatalmak által tervezett 
pénzügyi rendszabályokat és számos más egyebet.

A porta garantia-javaslatokat sem tesz. Erre 
Orosz-, Német-, Frauezia és Ausztria-Magyarország 
megbízottai erélyesen kimoudák, hogy a portával 
nem akarnak tovább tárgyalni s hajlandóknak is 
látszottak megszakítói minden tanácskozást a por­
tával és erélyesebb rendszabályokhoz akartak nvulni, 
de meghallgatva Anglia képviselőjének mérsékel­
tebb szavait, higgadtabb hangulat lett uralkodóvá. 
De Jgnatieít a megbízottak jelenlétében Gortsa- 
koflnak egy sürgönyét olvasá, melyben oda utasit- 
tatik, hogy ne hallgasson semminő ellen javaslatra. 
Ha a porta továbbra is vonakodni fog. elfogadni 
a hatalmak javaslatait, a megbízottak távozni fog­
nak Konstantinápolyból és a diplomatiai ügyek 
vezetését az ügyvivőkre bizandják.“

városháztéri Keglevich házban

csendesebb ház 
házban talán ti-

el;
táviratain némileg 
de a nélkül, hogy 
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csöndesebb hangulat ömlik el; de a 
a lényegét nagyon módosítanák. Ezek szerint 
döntőnek jelentett csütörtöki ülésen Saviét pasa 
felolvasta az exposét, mely a porta által tett ja­
vaslatok indokolását tartalmazza s azon kifogáso­
kat egyenkint indokolja, melyeket a törökök az 
értekezlet utolsó ülésén emeltek a hatalmak javas­
latai ellen. Az indokok azt fejtegetik, hogy a meg­
hatalmazottak követelései Törökország területi ép­
ségét és függetlenségét sértik, különösen az által, 
hogy a fellázadt tartományokban keresztény hely­
tartókat kívánnak.

Az exposé felolvasása után, a hatalmak kép­
viselői a portának a csendőrség alakítása s bizott­
ság kiküldése ellen felhozott kifogásaira azt felel­
ték, hogy a porta az Andrássy gróf 1875. deczem- 
beu 30-diki jegyzékében megtestesült azon elv 
ellen, hogy nemzetközi bizottság alkottassák, nem 
emelt elvi aggodalmakat. Savfet pasa kiemelte, hogy 
a jegyzek nem vonatkozott, különösen Bulgáriára.

Az izgatott diseursusnak az lett a vége, hogy 
hétfőre még egy és utolsó ülés lön k i- 
látásbahelyezve. Meg lesz-e az ülés csakugyan, 
most nem lehet biztosan tudni, hanem valószínű, hogy 
meglesz. Csak az akadályozhatná megtartását, ha a 
hatalmak döntő lépésre, vagyis az ultimatum át- 
nyujtására szánnák el magukat, minek terve már 
beszéd tárgyát képezte közöttük. Ha ezen ultimá­
tumot is visszautasítaná a porta, természetesen 
több ülés egészen feleslegessé válnék.

Meg vagyunk azonban győződve, hogy újabb 
kísérletek fognak történi a kiegyenlítésre, és alkal­
masint lesz még ülés, mielőtt az ultimatum át- 
nyujtasaban állapodnának meg. Mert azontúl aligha 
jöhetne más, mint az ágvudörgés.

Az utóbbi időben számos fivesábbnál-fur- 
esább beszélgetés tárgyát képező viszonyról, mely­
ben Salisbury a portához áll, figyelemreméltó so­
rokat hoz a „Nat. Ztg.“ Londonból. A felfogás, 
mely ennek soraiban nyilatkozik, igen alkalmas 
megnyugtatni az angol megbízott tetteinek félre­
magyarázásával zaklatott közvéleményt. A levél ér­
dekes része igy hangzik:

„Akármit mondjanak is a konstantinápolyi le­
velek a Midhat pasa é? Salisbury ur közt állítólag 
lefolyt jelenetekről, a beavatottak ellenkezőleg itt 
bizonyosnak veszik, hogy Mehemed Rusdi bukása 
és Midhat pasa kinevezése egyenesen az angol be­
folyásnak tulajdonítandó.

Az itteni cabinetre nagyon fontos, hogy a 
parlament megnyitásakor két nyomatékos tényre 
utalhasson; arra, hogy Törökországban képviselet 
alkotmány fogadtatott el, s hogy az uj ottoman 
miniszterelnök el van szánva az ország pénzügyi 
kötelességeinek eleget tenni. Hogy az utóbbi meg­
történhessék, meg kell adni az alkotmány nyugal­
mas valósítására az időt. A mint Anglia nem gon­
dolhat arra, hogy az ir reactionaritisoknak külön 
parlamentet adjon, oly kevéssé akar fenyegetések­
kel külön állást kierőszakolni a porta belolleiisé- 
goinek azon pillanatban, midőn széles alapon akar­
ják a török birodalom reformját megkísérteni. 
„Birodalmi politika“ jelszava ama pártnak, moly 
e pillanatban tulsulylyal bír az angol parlia- 
mentben.

L jelszóhoz nem lehet hűtlen a keleten orosz 
czélok és törekvések javára. Midhat nézeteiről, me­
lyek ép oly reformálok, mint rideg hazafiasak, itt 
értesült helyen sohasem voltak kétségben. És ki­
nevezését az angol kormány szívesen látta, ez az 
angol-tói ük viszonyokról elterjedt téves közlésekre 
a legjobb válaszul szolgálhat. Á mi az an .ml ha­
jóhad állomáshelyének megváltoztatását illeti? ennek 
pusztán az az oka, hogy a kormány a hajóhadat 
a délkeleti szélviharok ellen biztosítani akarta 
Ama gyorsaság mellett, melylyeJ a hajóraj bár­
mely pillanatban táviratilag visszarendelhető, — 

lenbe vagy Salonikba menetelének nincs jelen­
tősége, “ J

Pár vonás Deák Ferenezről.
(Napló-kivonat. Irta Pétery Károly).

Az 5ö-diki telet Pesten töltöttem el.
A keleti hadjárat korszaka volt ez, midőn a 

n\ugati. civilizált két állam mérte össze fegyverét 
a brutális zsarnokság képviselőjével, a mely mai­
akkor megkísértette Törökország raja családjából
egy secundo geniturát állítani fel.

A mi akkor nem sikerült, most alio-ha czél- 
jat éri az európai diplomatái megfoghatlan oydva-
Cii nro c Avíilfc-Ái-p/x AU.il °saga s őrültsége által.

Most nem is izoláltan lép fel; ott áll háta 
rnegett Bismarck, kezét fegyverén tartva lioo-y 
megrohanja azon vakmerőt, ki a muszkát, ezen 
nepjogokat sértetlenül tipró eljárásában 
akarná.

Bismarck népe itt azt a szerepet viszi, mit 
a politikai mártírok kivégzésénél a bitó körül fel- 
alhtott katonaság. -- Őrködik, hogy a hóhér há­
borgás nélkül Tegezhesse a kivé »zés 
válását.

Ez

el. Két szobám 
volt.

Nem hiszem, hogy Pesten 
lett volna azon időben. Az egész 
zen laktunk mindössze.

Az osztrák zsarnokság legsötétebb korszaka 
ezen időre esett. Még ezen időkorban is napiren­
den volt. a hazafias polgárok üldözése s bebörtö- 
nözése, jószágok konfiskálása; habár az akasztófák 
már kezdtek kimenni a divatból.

Még ezen sötét korszakban is emeltebb tővel 
tekintett a magyar a jövőbe, mint ezen mindent 
megnyert korszakban; midőn bit, remény, szere­
tet, becsület s minden magasabb ambiczió kihalt 
a nemzet kebléből.

Egy kis válogatott baráti körben kellemesen 
tellek a napok. Majd minden másod nap tliea es­
tély volt nálam. Politizáltunk s terveket készítet­
tünk a jövőre. Elmondta este a kis baráti kör­
nek minden tagja, a mit napközben olvasott, vagy 
hallott.

En szerény körünkben a vidéken is arról vol­
tam ösmeretes, hogy a sorok között nagyon biz­
tosan tudtam olvasni.

Bérczy Károly egyik rokonszenves tagja ezen 
politizáló körnek, akkor a „Pesti Napló“ dolgozó 
társa volt, Török János szerkesztősége mellett. Ő 
gyakran hozott egy-egy tiltott külföldi lapot s ez 
ünnep volt reánk nézve.

Doktor Balog Pál révén, kivel én ezen idő­
szakban ösmerkedtem meg s kinél én jobb hazafit 
s kitiinőbb tudóst nem ösmertem, ki a tudomá­
nyok több ágában alapos ismerettel bírt — Balog 
Pál révén több külföldi laphoz jutottunk, melyek­
ben Kossuthról, a nép felkentjéről is egyszer-más- 
szor olvastunk valamit. Ez valódi sátoros ünnep 
volt a kis társaságra.

Miután sem jobbra, sem balra nem lakott 
mellettem senki, oly szabadon társalogtunk, mintha 
csak Amerikában lettünk volna.

Időm egy részét T. József 1848-iki aradi 
n házánál, kedves családi körében töltöt­

tem el.
Ezen napokat éltem legszebb órái közé mél- 

számitom.
0 mutatott be Deák Ferencznek. T. József 

egyike volt a legraiveltebb, legeszesebb s legkel­
lemesebb társalgás» férfiaknak, kiket valaha ös- 
merni szerencsém volt. A hazánál — mind a 
csorvási pusztai birtokán, mind pesti búzánál — 
eltöltött órákat éltem legszebb emlékei közé szá­
mítom, habár hazánk jövőjét illetőleg, nem a ezélt, 
de az eszközöket tekintve, egyben-másban eltér­
tünk, nagyon jól kijöttünk egymással.

Egy este nála, kedves családi körében szóba 
jött Deák Ferern-z, s néhány adomát beszélt el 

11 tana, mit azon délután nála hallott. Én felhoz­
tam, hogy Deákkal még nem találkoztam két évi 
Pesten léte alatt.

— Ha akarod, én bemutatlak 
szem, hogy ajánlatomra szívesen fog 
élvezettől leszesz megfosztva, ha ezen 
mulasztod : vele megösmerkedni.

- Nem szeretek tolakodó lenni 
— s neki annyi látogatója van, hogy 
ségre nem igen vágyik; kivált egy'

tán

neki, s lii- 
látni. Nagy 
alkalmat el-

— feleiéin 
uj ösmeret- 

ily igényte-
látogatása csak alkalmatlan lenne reá

gátolni

nemes hi-

A keleti kérdésre vonatkozó hírek közül ki 
kell emelnünk a „D.-Tel.-'-nak deezember 3ü-iki 
kelettel a conferentiát tárgyazó következő sorait;

„A török ellenjavaslatok tegnap közöltettek 
a hatalmak valamennyi megbízottjaival, kik ennél 
fogva Jgnatieff lakásán ülést tartottak és tanács­
koztak a fölött, mit lehetne és kellene tenni. A 
porta oly igazgatási rendszert javasol, mely csak 
igen kevéssé különbözik attól, melyet a hatalmak

nem irigylendő szerep. De mit ád e 
kemhatalom a világ Ítéletére? Most a nyers erő 
határoz, a nepek sorsa felett a jog kigúnyolásával.

Es mindamellett a XIX-dik század művelt­
ségéről írnak és beszélnek, sőt még Poroszorszá­
got is a jogot tisztelő államok közzé sorozzák.

.ért »e, ha Gladstone őrjöngő paroxismusában 
meg a muszkát is humanisztikus czélokkal ruházza 
tel s minket keleti barbárokat ezeréves birtokunk­
ból kikergetessel fenyeget, mert rokonszenvünket 
eleg vakmerők vagyunk nem titkolni s 
tozni ezen Bedlamba való status férfi 
mániájában.

A millt mondám, két telet Pesten töltöttem

nem osz- 
török-evő

AZ „EGYETÉRTÉS“ TÁRCZÁJA.
A magyarság eredetéről, 

in.
A kozár nyelvből mindössze is egy pár szó 

maradt len. Konstantin szerint volt Kozárorszá»- 
nak khágánja és pechje. Iba-Daszta szerint °a 
király neve is az, de a íőuralkodó a khákán ki 
azonban csak névleg uralkodó, a hatalom az is annál 
vau. A khágáu és pech (bég, bej j török szók; az isa 
ugor szó, ez utóbbi annyit jeleni, mint ős, atya. 
A fejedeiemnő neve Khatun = asszony, mely szin­
tén tőrök szó s Iba-Daszta szerint ős vallásuk a 
törökökéhez volt hasonló. Fővárosukat „Szara- 
sen“-nek nevezi, mely Konstantin szerint „Szar­
kel“ nevű, s annyit tesz, mint fejér ház. A tü­
lök nyelvosztályhoz tartozó csuvas nyelv szerint 
meg is lehet magyarázni; sara-kil, sör-kil=fejér 
ház. E szerint a kozárok török eredetűek volná­
nak. De Iba-Hankal arab iró szeriül a kozárok 
nyelve különbözik mind a törököktől, mind a par­
sától, de megegyez a bolgárral, a mely kétségte­
lenül ugor volt, s a szarkel megmagyarázható a 
vogul nyelvből is: „sajt-(eng) — kel=fejér ház“, 
s magyarban: „sárga-hely“. Alig lehet mást gon­
dolnunk, minthogy a kozárok eredetileg ugor fa­
jnak voltak, a fekete tengernél török eredetű né­
peket hódítottak meg s mint gyakran történni 
szokott, a hódítók beleolvadtak a meghódoltakba. 
Jordanes, ki akacziroknak nevezi Őket, az aestu- 
soktól (esztek ?) délre helyezi őket s a hol »árok­
tői, kik a fekete tenger fölött laktak, nyugotra. 
Hogy az akaczir szó mit tesz, azt nem tudom; de 
alig hiszem, hogy agadh=merő és tire= táj szók­
ból származzék, melyek bizonyosan valami kháld 
eredetű persa szók lesznek.

Es nem is nevezték a mi őseinket soha 
akacziroknak, ha még oly érdekesen fejtegette is 
Obermüller.

Mint emlitém, ezek szomszédságába jöttek a 
magyarok. Konstantin császár szerint ezen hely 
Lebediának neveztetett a magyarok első vajdájá­
nak, Lebediasztnak nevéről. Itt foly a Khidmasz 
folyó, melyet Khingülosznak is neveznek. Szabó 
Károly szerint a Khingiilosz nem egyéb, mint az 
Ingni, mely Nikolajewnél szakad a Bugba s Le- 
pedika nevű helység ma is van az alsó Dnieper

mindkét partján, Konstantin azt mondja hogy
őseink itt csak 3 évig laktak, s igy 880 után kel­
lett volna ide jönniük, de alighanem csalatkozik 
Leon Grammaticus szerint a magyarok, kiket ő 
ungroknak, hunoknak és lurkóknak nevez 83G 
korú! a dunai bolgárokat segítették, már ’pedi» 
aligha tehettek volna azt, ha nem ezen a tájon 
laknak. Ibn-Daszta szerint a magyarok földének 
egyik vege a rum tengerig (fekete teno,

len ember 
nézve.

— Meglehetsz győződve, hogy az én ajánlá- 
omra nagyon szívesen fog látni.

Igaza volt. A T. József ajánlatára Deák Fe- 
rencz nagyon szívesen látott. 0 szeretett beszélni 
en nagyon szerettem hallgatni és tanulni.

Mondanom sem kell, hogy az ő társalgásá­
ban oly varázs volt, mely az első pillanatban meg­
nyerte _ az embert, még az olyat is, ki nézetét egy- 
ben-masban mar akkor sem osztani; bár az eltérés 
még akkor az észrfevehetetlenségig csekély volt 

A közös nyomor összehozta az eltérő nézetű 
embereket. Senki sem bírta annyira azt a tehet­
séget mindazok között, kikkel az életben összejöt­
tem : folytonosan lebilincselve tartani a figyelmet 
mint ő.

Mint Csokonai mondja: „egyik szavát a má 
síkba ölté“ s mint tiszta folyó vize, megszakadás 
nélkül foglalta össze a szóban levő tárgyakat s ment 
at egyik tárgyról a másikra.

Mielőtt 1856-ban Pestet elhagytam, márezius 
16-au búcsú látogatást tettein nála 3 órakor. Ebéd­
jét ekkor végezte. Ott voltam nála egész 4 óra 
hosszáig.

Oly élénken emlékezem ezen vele való be­
szélgetésre, mintha tegnap történt volna. Azaz tu­
lajdonképen csak ő beszélt, én hallgattam.

Ekkor jött össze Parisban a diplomaták con- 
ferentiája, melynek a békéről, vagy a háború foly­
tatásáról kellett határozni. Mihelyt beléptem, azon 
keidést intéztem hozzá, hiszi-e, hogy a béke meg­
köttetik.

Megjegyzem, hogy a mi kis körünk, azon 
hitben volt, hogy e világháború nem múlik el 
ránk nézve kedvező eredmény nélkül: ennélfogva 
nagyon megszeppentünk, midőn olvastuk, hogy a 
béke-conforentia összeül Parisban, anélkül, hogy

legkisebb eredménye lett volna ránk nézve ezen 
háborúnak.

Deák, diváuján végig nyúlva, egész higgad­
tan felelte: „meglesz a béke, mert Napoleon úgy 
akarja. 0 elérte czélját, miért a háborút kezdte 
megmutatni a világnak, hogy ő a mily hatalmas 
szövetséges, ép oly hatalmas ellenség,“

„Különben is ő neki eszeágában sem volt 
Magyar- vagy Lengyelországért tenni valamit. Ha 
ezt akarta volna, akkor nem Sebastopolt támadta 
volna meg. Ekkor mindjárt látszott, hogy neki 
nincs czélja az elnyomott népeken segíteni.“

„De másrészről az oroszt sem akarja halálos 
ellenévé tenni, mert még szüksége lehet ennek 
szövetségére.“

Ezen tárgyról az 1848-iki időszakra tért át. 
Megjegyzem, hogy ő szeretett ezen időszakról be­
szélni.

„En, édes öcsém, nem örömest vállaltam el 
a miniszterséget. Teljes életemben független vol­
tam. Rám nézve a miniszterség büntetés volt, me 
lyet csak a Batthyányi s nehány más jó barát 
kérésére vállaltam el, — nem lehetett kitérni 
lőle.“

„Én az 1847—48-diki országgyűlésen beteg­
ségem miatt részt sem vehettem. Midőn a februári 
franczia forradalom hire Pozsonyba megérkezett, s 
Lajos a független magyar felelős minisztériumot 
illető indítványát megtette, sokan megszeppentek, 
mint Széchenyi mondani szokta, hogy Lajost el­
ragadják lovai. B. W. Béla keresett, fel Zalában, 
hogy rábeszéljen a követség elvállalására, miután 
Csúzy ezen czélból visszalépett; azt hozta fel, hogy 
okvetlen szükséges jelenlétem Kossuth ellensúlyo­
zására.

„En ugyan nem voltam ezen véleményben; 
nem hittem, ha szükséget láttam volna is, hogy 
képes volnék ellensúlyozni őt, mert ő akkor mint 
későbben is, ha ki nem is mondva, hallgatólagosan 
a diktátor szerepét vitte, különösen a hűbéri kérdés 
keresztülvitelében, mely sok szegényföldbirtokosra 
nézve életkérdés volt.

„Úgy lett ezen kérdés megoldva, mint ő akarta 
s bármi véleményben voltunk is e kérdés ily mo­
dorban keresztülvitelére nézve, a jövő Lajosnak 
adott igazat. Ha ő akkor azt keresztül nem hajtja 
— az országgyűlés nagy többsége titkos ellenszenve 
daczára az osztrák kormány ezt a forradalom be­
végzése után tüstént megteszi. Ez halálos döfés 
lett volna a nemzetre s a nemzeti becsületre, — 
ez kétségkívül az ő'kizárólagos érdeme.“

ÚJDONSÁGOK.
A hivatalos lapból. K i n e v e z é s : A ui kir. igaz- 

ságtigyminiszte-r Matty ók Vineze késmárki kir járásié- 
rósági segédtelckktinyvezetőt a szepesszombati kir. járásbí­
rósághoz, S a á r o s y József tokaji kir. járásbirósági segéd- 
telekkönyvvezetőt pedig a göllniczbányai kir. járásbíróság­
hoz telekkönyvvezetőkké, továbbá Hoffstádtler János 
zsolnai kir. járásbirósági Írnokot a trencséni kir. törvény­
székhez II. oszt segédtc-lekkönyvvezetővé, Mede Lajos 
Singer Jenő és Lindenfeld Samu budapesti tör­
vényszéki dijnokot ugyanoda Írnokokká, végre K r c in­
ni e r István gyönki lakost a keszthelyi (iir- járásbíróság 
mellé bírósági végrehajtóvá nevezte ki. — Áthelyezés 
A m. kir igazságügyminiszter M á n Gábor téesői kir. já 
rásbirósági irokot a felső-vissói kir járásbírósághoz he 
lyezete át.

- Diph téritis Pest-Pilis-SoU-Kis Kun- 
megye Ivunszentimklos ;»888 lélekkel bitó községé 
ben a múlt. hóban kiütött a roncsoló toroklob8 
melybe csakhamar 28-an estek. Ezek közül mV 
gyógyult 10, meghalt 7, a többi pedig gyóovkez? 
lés alatt van. ^

— A ne m z e t i múzeum b a uj két derék 
„műkedvelő tudós“ foglalkozik most igen nehéz 
munkával. Semsey Andor földbirtokos a mn- 
zeum ásványtani osztályában önként elvállalt! 
kagyló-gyűjtemény rendezését, Bob üss L-íszI/ 
ur pedig a vegytannal foglalkozik tüzetesen. ''
., — 4 m a 8'}' a r-g a z d a s s z o n v o k egylete
február lm 7-en egy piqueniquet reádez lÉeiven 
ezeiul tűztek ki az egyszerűséget jó kedélylvel és 
vidámsággá! párosítani s mint halljuk ugyan 
asszonyaink a megjelenőket egy kis meÁrmetésI,« ? 
is fogják részesíteni. ° 1 " 1
, ~ -fv í,0!/,0 h? 18-án tartandó technikus
balra szetkuldettek mar a meghívók, ha y,j. r 
tán tévedésből meghívót nem kapott volna és orr' 
igényt tart, — szíveskedjék a bálhizottsáo-hoz <•> 
nyúl utcza sarkán Technika épület) fordulni. ‘

— A közraktárakra

légy az

melybe két nagy folyó ömlik? azTgy^l^oSib 
Dsejhin (Hunfalvy szerint a Deneper), a másikat 
nem nevezi meg; ezt Ilunfalvy a Bu»nak véli 
í-i"i f®101 határosak voltak a kozárokkal kelet 
telel Ibn-Daszta szerint a bessenyőkke], akik Kon­
stantin szerint az Asit (Volga) és Jajk (Ural) fo­
lyók mellekein laktak s egyfelől a kozárok, más­
felől a magyarok, harmadik oldalról az ázok 
kunok szomszédaik; észak felől határosak 
őseink a keleti bolgárokkal és pedig ezeknek az 
^el “vü törzsével, kik az hit (Volga) partjain' 
laktak, -N>ugat felöl a szlávok környezék őseinket • 
Ibn-Daszta szerint „uralmuk alatt tartják a szlav- 
jánokat mind; terhes adókat vetnek 
velük, mit hadi foglyokkal.“

884. körül, a mint

vagy
voltak

s úgy bánnak

•1 mint Béla névtelen jegyzője 
mondja, megindultak őseink nyűgöt felé. Az okot 
Konstantin Írja meg. A kozárok az azokkal szö­
vetkezve megtámadták a bessenyőket s kiverték az 
Atii és Jajk mellékeiről. Egy részük meghódolt 
az uzoknak, kik most a bessenyők lakó helyét fog­
laltak el, más részük pedig főleg a kangar törzs 
menekült s a „tarkókat“ vagyis magyarokat kiszo- 
ntak Lebediából. Ez a föld, melyet már egyszer 
leirt Konstantin, a „Danaprisz" (Deneper) folyó 
innenső es túlsó oldalán van s Chersonnal tő­
szomszéd.

A magyarok most két részre szakadtak ; 
egyik rész Pensia felé menekült, mely még a XIII. 
században is fen volt s Konstantin szerint°„ma is 
a lurkók régi nevén szabartriaszfalvi néven nevez­
tetik, másik pedig nyűgöt felé az Atelkuni nevű 
helyekre, hol „most“ t. i. Konstantin idejében, a 
X. század közepén, a „paczinakitak“ (bessenyők) 
nemzete lakik. Ez az Atelkuru ismét egyike azon 
szóknak, a mik megakasztják tudósainkat. Még 
Hunfalvy is azt hiszi, hogy itt hibázott Konstan­
tin. Szerinte az Atel-Kuru két folyó neve, mert 
Konstantin alább azt mondja, hogy azon hely, 
melyben előbb laktak a turkok, az ott keresztül

menő folyó viz nevéről Etel és Karúnak nevezte­
tik ; az Atel alatt Hunfalvy a Volgát gondolja s 
úgy vélekedik, hogy itt épen megfordítva mondja 
el Konstantin a magyarok letelepedési helyeit ; 
elébb voltak az Atel és Kuru közt s azután Le- 
bediában.

Pedig Konstantinnak ezen sorai elég világo­
sak. Azt mondja, hogy a turkok nyugotra költöző 
része az Atelkuru nevű helyekre ment, hol most 
a paczinákiták nemzete lakik. S megmondja azt 
is, hogy hol laktak ekkor a paczinakiták: a Ba­
rakk (Baryh-Sthenes vagyis Dnieper), Kulm (Bug), 
Trullosz (Dnieszter), Brutosz (Pruth) és Szeretetsz 
(Sereth) folyók közt. S alább megint azt mondja, 
hogy e helyen laknak a mai napig, mely a folyók 
neveiről neveztetik. Azon hely pedig, melyben 
előbb laktak a turkok, az ott keresztül menő fo­
lyóvíz nevéről Etel és Kuninak neveztetik, mely­
ben jelenleg a paczinakiták laknak. Lehetetlen itt 
mást érteni, mint a Dnieper és Szeretil közt levő 
földet, mely Etelköznek vagyis vizköznok nevezte­
tett el a benne levő öt folyóról. Ez oly természe­
tes megfejtés, hogy én nem tudom elképzelni 
miért nem fogadja el Hunfalvy.

Etelközben való tartózkodásuk alatt történt 
a nemzet életében egy rendkívül fontos esemény. 
Eddig a törzsek egymástól teljesen függetlenek 
voltak, és csak a rokonság érzete volt a nagyon 
laza kapocs köztük. Most egyesülnek, s fejedelmet 
választanak maguknak. Konstantin császár úgy 
adja elő a dolgot, hogy a kozár kágán magához 
hivatta Lebediaszt, a legtekintélyesebb magyar 
törzsfőnököt, s megkínálta a fejedelemséggel. De 
ez nem fogadá el, hanem ajánla maga helyett egy 
más főnököt , Szalmutzészt, *) vagy ennek fiát 
Arpadészt, kit a turkok azután a kozárok szokása 
szerint fejedelemmé tettek, paizsra emelvén őt föl. 
Es ezen Arpádész előtt nem volt más fejedelmük 
a tarkóknak. Nagyon megegyez ezzel Béla Névte­
lenének előadása, aki csak a személyben téved, sze­
rinte Almost választották a magyarok első fejedel­
mükké. Almos után mint a legtekintélyesebb fő­
nök, Előd következik, Béla Névtelenénél ezen Előd 
bizonyosan Konstantin Lebediásza, ki ekkor már 
meglehetős öreg lehetett, úgy, hogy Kézai s a

*) Szalmutzész—ban—ész görög végzet (1. Arpad- 
esz, Liuntin-esz sat,), atz—a görögben hiányzó s, igy Szal- 
mutzesz—Zalmus, Almos.

Az Ugyédi kamarákból. A budapesti ügyvédi ka­
mara részéről közhírré tétetik, miszerint id, Rózsahegyi 
István bpesti ügyvéd és kamarai tag elhalálozása folytán 
a kamata lajstromából kitöriiltetctt és irodája részére gond­
nokul ifj. Kubinyi Zsigmond ügyvéd (lakik V 
utcza 13-sz ) kirendcltetett

— C z i m alományozás. A király C o n 1 e g 
n e r Károly a budapesti József-miiegyetem rendes tanárá­
nak, harminez évi jeles szolgálatai elismeréseid a királyi 
tanácsosi czimet díjmentesen adományozta.

— Személyi hírek. A király ma reggel 
6 órakor Budapestre érkezett. — Széli Kálmán 
pénzügyminiszter holnap tér vissza a fővárosba.
— János föherczeg tüzérségi ezredes Pozsonyba 
érkezett tüzérségi vizsgálatok tartása czéljából.

— József föherczeg mielőbb vissza fog 
térni Kannesből, melynek levegője reá nézve kedve­
zőtlen. Állapota most már gyors javulásban van.

— Dr. Moskovics Leó hazánkfia, ki 
mint nem rég irtuk, hollandiai katonai szolgálatot 
vállalt, szerencsésen elérte rendeltetése helyét, Já­
vát, hol ezredesorvosként fog működni. Lapunk 
olvasói mielőbb érdekes közleményeket várhatnak 
a messze távozott tollából.

— Miklós nagyherczeg, a déli hadsereg 
főparancsnoka, mint Kisenewből jelentik, már jobb- 
ban van s teljes felgyógyulását 8 nap alatt várják.
— Csak beteggé ne tegye ismét a hir, hogy a 
porta visszavetette a conferenczia javaslatait.

— A t i s z a v i d é k i vasútról — ha való 
a „B. E.“ hire — január elsejétől kezdve végre 
az összes kezelésnél a magyar lett a használati 
nyelv, a mennyiben ezen nap óta még a rnühely- 
szolgálatban is ezt alkalmazzák.

— Statárium. A bel- és igazságügyi ma­
gyar királyi miniszterek egyetértőleg elrendelték, 
hogy Somogyin egye területén a rablók, rab 
lógyilkosok és ezek bűnrészeseire nézve, egy évi idő­
tartam alatt, a rögtönbiráskodási eljárás vétessék 
foganatba.

kiirt pályázat foly­
tan tudvalevőleg 7 terv érkezett be. Ezek megbj- 
rálására a közraktári bizottság egy szükebb bizott­
ságot küldött ki. Ez a tervek közül hármat talált 
tekintetbe veendőnek. A három terv közül 2 l el 
földi, 1 pedig külföldi eredetű. Az egyik tervező" 
költségvetése szerint az entrepot és apart- 
építés minden mellék építkezéssel 
együtt 27i millióba kerüln|e. A terv készí­
tője ajánlkozik arra, hogy az egész munkát 8 hó­
nap alatt kiviszi, úgy hogy már az idei őszkor 
használni lehet az épületeket. Miután az állam 
igen tetemes mértékben hozzájárul a munkálatok 
költségeihez, valószínű, hogy a fővárosi hatóság 
se fog késedelmezni mindent megtenni, h 
építkezés minél előbb megkezdessék. —

— Diósy Márton Londonban élő ha­
zánkfia az „Életképek“ben érdekes „é!etképek“-et 

az angol csempész-világból. Leírja a csem­
pészeti múzeumot, mely azon tárgyaknak gyűjte­
ménye, a miket a csempészek használni szoktak. 
Van ott egy óriási Wellington-szobor — ólomból, 

száz meg száz állíttatott ki — golyó-anyag­
nak ; formátlan asszony statura, fodros szoknyái 
alatt ékszerekkel s más dugott árukkal; chignon 

belől brüsseli csipkékkel; bot, melyből 10.000 
gyűrűt szedtek ki; könyv, melynek belső lapjai 
közt erre szánt üregekben aranyórákat rejtettek: 
kátránynyal bevont kötelek — dohányból és jo? 
tovább, mindmegannyi tárgyak, melyek kicsim? 
vagy semmi vámot se fizetnek. — Ott lehet ta­
nulmányozni a csempészés ezerféle furfangos 
módjait.

- Érdekes árverés. Budapesten egy az 
országúton fekvő 4 emeletes házat árvereztek ma. 
Az épület 120 Q ölnyi területen fekszik s 149.000 
forintra volt becsülve. A jövedelme 10.500 forint; 
tisztán, minthogy most még adómentes. Az árve­
résen roppant sokan vettek részt, Haas Jakab 
mindjárt a kikiáltás után 95.000 írtig tett ajánla­
tot s ez összegről az ár rohamosan emelkedett 
130.000 írtig, a mikor Vermes Gábor és Ybl Mik­
lós (az épület építője) között fejlett ki az árverés, 

m"sándor I uiel> ininc* kisebb-kisebb feligérgetések folytán dél- 
I utáni egy órakor végre a ház 5 frtnyi több-igé- 

rettel 131.250 írtért a Vermesé maradt. — A há­
zon 101.000 frt teher van.

— Fiatal Nimrod. Tusch Arthur, a 
zajzoni erdősz 14 éves bátor gyereke, — ki tavai 
Bodolán ejtett el egy nagy medvét s emiatt aztán 
a fiatal vadász neve rendre járta a hírlapok ha­
sábjait, — a műit hóban a ,.K." szerint ismét 
szaporította vadászbabvrait. Arthur ur ugyanis a 
múlt deezember 29-én úgy este 8 és 9 óra között 
szép holdfény mellett a zajzoni fürdőtől nem messze 
egy hatalmas nőstény hiúzt toritett le biztos fegy­
verével. A hiúz igen szép példány s erő, nagy­
ság tekintetében egy farkassal i‘s összehasonlít­
ható. — Ezzel azonban nem elégszik meg Arthur 
ur, hanem mig a vakacziója tart, — mert most 
vakaczion vau otthon: — addig erősen meg fogja 
zaklatni a farkasokat, melyek mostanában Zajzon 
körül sok kárt okozott.

Izgalmas hiv szárnyal a budai foutcza 
egyik házának környékén. Tegnap reggel ugyanis 
Kubinszkyné, egy divatárns-bolt volt tulajdonosnője 
a főutezai 20G. számú házban tartott lakásán rövid, 
de annál kinosb szenvi des i tán meghalt. Ismerték 
kedvezőtlen anyagi viszonyait, valamint boldogtalan 
házi életét s igy átalánosan azon hir terjedt el, 
hogy méreg által vetett véget életének. Minthogy 
azonban orvosa, valamint a halottkém is más vé­
leményben látszott, a házban s a környékben lakók 
között, azon okból, mert az utóbbi időben az el­
halt nő egy a házban lakó — bizonyos vétség 
miatt oklevelétől megfosztott — szülésznővel gyak­
rabban érintkezett erősen lábra kapott azon hir, 
hogy a halott ki reménybeli állapotban volt, bizo-

többi krónikák ő róla nem is emlékeznek meg, 
hanem csak fiáról, Szabolcsról, akit ők is mind 
Árpád után említenek. Azelőtt a hét törzs egészen 
jüggetlen volt egymástól, de a nemzet szerencsé­
iére, hamar egyesültek, s mig a hatalmasabb bes­
senyők alig lmrmadfél száz év múlva elpusztultak, 
a magyar nép ma is él még. A hét törzs nevét 
Konstantin tartá fen: Nyék, Megyei-, Kurtuger- 
mat, Tarján, Jenali, Kara és lvaza. A Megyei- vagy 
Magyer törzs bizonyosan Árpádé volt, s mivel ő 
lett az egész nemzet fejedelme, a törzs neve is 
átszállt az egész nemzetre. Első helyen van a 
Nyék-törzs, s mivel Konstantin Lebediaszt einlité 
mindig a legelőkelőbb törzs-főnöknek, gyanítani 
lehet, hogy a Nyék-törzs főnöke ő volt, mit meg­
erősít az, hogy Fejérmegyében épen azon a vidé­
ken van Felső- és Alsó-Nyék, ahol az Elődtől 
származó Csák-nemzetség birtokai voltak egykor. 
A törzsfejedelmek megtarták ezután is hatalmu­
kat ; mindamellett a fejedelmen kívül, kit Konstan­
tin „megász archon“-nak ir, volt még két méltó­
ság: a gyuláé (gülasz), és a karkhászé, kik bírói 
tisztet viseltek. Konstantin megyjegyzi, hogy a gyula 
és a karkhász nem tulajdon-, hanem méltóságnév, 
s a gyula nagyobb a karkhásznál. A karkhász,’ 
valamint a fejedelem is, örökösödés utján követke­
zett bizonyosan a Gyula is; Bulcsú karkhász fia 
volt Kalásznak, a karkliasznak; ezen Bulcsút a 
magyarok Vór-Bulesunak nevezék, miből következ­
tethetünk a méltóság hatáskörére is, Ibn-Daszta azt 
mondja, hogy a magyarok fejedelme Kendéuek 
neveztetik; ez méltóságnév, tulajdonneve dsile 
(gyula). Hunfalvy azt hiszi, hogy itt Ibn-Daszta 
tévedett, a fejedelem meltósagnevo Kende vagy 
„Kend“, mely, hogy annyira lesülyedt, jusson 
eszünkbe, hogy jobbágyak hajdan a főurak, az or­
szág bárói voltak, a dzila pedig megfelel Konstan­
tin gylaszának, s nem, mint Ibn-Daszta állitá a 
fejedelem tulajdonneve. '

A magyarok etelközi tartózkodása alatt tör­
tént, hogy a kazárok közt lázadás tört ki. Azon­
ban a lázadás legyőzeteíí. egy részük leöletett, 
másik menekült s a torkokhoz bujdosott. Ezek 
azután, a mint Konstantin mondja, holmi kabarok­
nak neveztettek. Ezek a kozárok nyelvére megta- 
niták a torkokat, s máig is ugyanazon szójárást 
használják, de tudják a torkok másik nyelvét is.
S mivel a háborúkban a nyolez nemzetség erősebb« 
jelnek mutatkoztak, a háborúban előljárni is az ő

nemzetségeik választattak elsőknek. 8 midőn Kon­
stantin a magyar törzseket elszámlálja, ezeket teszi 
az első helyre. Ez ismét egyik legnehezebb he­
lye Konstantinnak. Hanem e soraiból azért még 
nem következik, hogy az egész nép élén kabarok 
álltak és Árpád kabar volt. Mert, ha Konstantin 
nem is mondaná el már előbb a kabarok csatla­
kozása előtt Árpádnak fejedelemmé való megvá­
lasztatását; az az egy, hogy magyaroknak s nem 
kabaroknak nevezzük magunkat, világossá tenné, 
hogy a magyar nemzetség volt az első s nem a 
kabar, a fejedelemnek tehát abból kellett szár­
mazni. Azt azonban elhiszem, hogy a háborúban 
ők küldettek előre. Hiszen királyaink ugyanezt 
tették később a hunokkal s a tatárokról is tudjuk, 
hogy foglyaikat szokták előre küldeni, különösen 
ostromkor. Hogy a magyar nemesség a kabarok­
ból támadt: az is csak olyan állítás, minthogy 
Árpád kabar volt. Hogy a t. czikkiró ur soha 
nem olvasta Konstantint, hanem csak úgy félfüllel 
hallott róla valamit, mutatja az is, midőn azt ál­
lítja, hogy a kozárok három törzsből álltak: kaba­
rokból, magyarokból és fehér nogajokból. A mi a 
három nemzetséget illeti, azt bizonyosan Konstan­
tin azon helyéből vette, hol azt mondja, hogy a 
kabaroknak három nemzetsége van, kiknek inai 
napig egy fejedelmük van; hanem hogy az a há­
rom nemzetség a kabar, magyar és nogaj volt, azt 
talán maga Obermüller ur sem tudná megmon­
dani, hogy hol vette. Mert Konstantinban erről 
ugyan egy betű sincs. S azt a helyet, hogy a 
kabarok a legerősebbek a nyolez nemzetségben, a 
szó szoros értelmében kell vennünk; erősebb, de 
nem egyszersmind előkelőbb bármelyik 
magyar nemzetségnél, mert a kabar-törzs 3 nem­
zetségből alakult, de a kabarok nem voltak ám 
erősebbek, mint a hét magyar nemzetség együtt­
véve.

Sokkal vitásabb helye Konstantinnak az, a 
mit a kabarok nyelvéről mond, hogy t. i. a tul­
kokat megtaniták a kozár nyelvre s máig is ezen 
szójárást használják, de tudják a turkok másik 
nyelvét is. Egy része történetiróiuknak azt olvassa 
ki e sorokból, hogy a kozár nyelv rokona volt a 
magyarnak, mert akkor nem tanulhatták volna 
meg oly könnyen egymás nyelvét; mások, többek 
közt Hunfalvy azt vitatják, hogy ép e sorokból 
következik, hogy egész más nyelve volt a magya­
roknak ós kozároknak. Hunfalvy ép ezek beolva-
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ználni szoktak. 

|>r — ólomból, 
golyó-anyag- 

Kidms szoknyái 
üal: vliignon 
fclyből 10.000 

belső lapjai 
kát rejtettek; 

pyl>"l és igy 
Nyék kicsiny, 
ut lehet tá­
lé furfangos

besten egy az 
Tvereztek ma. 
|szik s 149.000 

0.500 forint; 
es. Az árve- 
Haas Jakab 
tett ajánla- 
emelkedett 

és Ybl Mik- 
iii az árverés, 
pk folytán dél­
in i több-igé- 

|dt. — A há­

lt Arthur, a 
— ki tavai 
emiatt aztán 
űrlapok ha­

lszerűit ismét 
|:r ugyanis a 

9 óra között 
! nem messze 
biztos fegv- 

erő, nagy- 
sszehasonlit- 
meg Arthur 

mírt most 
■a meg fogja 

gfcban Zajzon

.‘Utiai fontcza 
rel ugyanis 

Llajdcuosnője 
lakásán rövid,
|a r. Ismerték 

boldogtalan 
fr terjedt el, 

Minthogy 
I rs mils vé­
lj ékben lakók 
főben az el- 
ínyos vétség 

fenő vei gyak- 
j»tt azon hir, 

volt, bizo-

pnaidőn Kon­
ern két teszi 

|ehezebb he- 
azért még 

lén kabarok 
Konstantin 

jnrok Csátia­
dé megvá­

ltnak s nem 
fossá tenné, 

nem a 
ellőtt szár- 
iiáboruban 

lx ugyanezt 
is tudjuk, 
különösen 

1 a kabarok- 
mintliogy 

ró ii r soha 
I gy félfüllel 
I ön azt ál- 
litak: kaba- 

A mi a 
In Koustan- 

hogy a 
; knek mai 

az a há- 
|aj volt, azt 

megmon- 
iban erről 

hogy a 
kségben, a 
rősebb, de 

bármelyik 
3 nem- 

l oltak ám 
cg egyiitt-

6:iák az, a 
i. a tur- 
is ezen 

lkok másik 
j azt okassa

fia volt a 
iák volna 
luk, többek 

13 sorokból 
a magya- 

hk beolva-

nyosan valami szereknek esett áldozatul. Hulláját szünidőket kivéve 
ennélfogva valószínűleg felbonczolják

— Rövid hírek. A bécsi sorsjegyek lmzá 
sánál a főnyereményt ismét Bécs városa nyerte 
meg. — Pesten a múlt héten 227 gyermek 
született és 233 egyén halt el. — .lanky gyufa- 
gVaros lt> székéiv családot költöztetett ÍN.-Varadra

13 ú
k

I

___ családjait munkásokként alkalmazva. —
késen Jantyik Györgyne asszonyt álarczos rablók 
fosztották ki. — Tegnap egy fővárosi rendőr a 
laktanyán revolverrel mellbe lőtte magát, s életve 
szélyes állapotban szállíttatott kóilmzba. — Brau u 
Jakabné, n.-váradi születésű férjes háztulajdonosáé 
háza második emeletéről leugrott s kórházba szál­
lítva meghalt. — Becsben e hó 2-án 180 sze­
mély halt meg. — Az osztrák tartományokból 
múlt évben 534 külföldi egyént tolonczoztak el, 
kikből 141 darab muszka volt.

A .Hon“ 4-ik számának újdonság! rovatában 
a többek között, a következőket olvasom: .Nagy 
tapintatlanság volt az ifjúságtól, hogy az 
érdemes fővezérnek épen oly kardot küldenek, me 
Íven a kereszt jelvénye, szűz Mária arczképe s a 
hires törökverő Zrínyi Miklós alakja van. Bizony 
nem ártott volna egy kis tapintatosság s oko­
sabb emberek tanácsának megkérdezése.“

Az ügy érdekében s e sorok által netán fél­
revezeti olvasó közönség megnyugtatására van sze­
rencsém — az idézett passusra — következőkben re- 
tlectálni: -- Az Abdul Kerimnek küldött diszkard 
pengéjébe — mely még Mária Therézia korából való — 
mindjárt a markolat alatt (igaz) volt egy kereszt vésve 
ily aláírással: „In hoc signo vinces“, azonban az alá- 
i rás lereszeltetett s az egyszerű kereszt kettős ke­
resztté alakíttatott, mint a milyen Ma­
gyar o rs zá g c z i m er ében Iá th at ó. Az is 
igaz, hogy a penge másik oldalán Mária képe van 
bevésve, de azé a Máriáé, a ki másik nevén M a- 
gy arország véd asz svo ny án a k is nevez­
tetik. Továbbá a kard tokján levő három dombor- 
nyomat a két Eákóczy és Bethlen Gábor képeit 
ábrázolja, nem pedig a „hires“ török verő Zrí­
nyi Miklósét,“ mint a „Hon“ elmés újdondásza 
Írja. Az iránt is legyen megnyugtatva a „Hon“, 
miszerint nálunknál „okosabbak tanácsát“ kikértük, 
mert a dóm bor képek Pnlszki F. ur tanácsára s 
utasításai nyomán készültek.

Azt hiszem tehát, hogy az ifjúság egészen 
tapintatosan járt el a kardügy ben, s a „tapintat­
lanság“ vádja inkább terhelheti az olyan ujdon 
dászt, ki nem jár végére a reá bízott dolgoknak, 
mint hivatása követelné, hanem „njdonságait“ kis 
uÍjából szopja s kacsákat ereszt szélnek az egye­
temi ifjúság compronii11álásárá. Budapest. 1877. 
január 5. Or nők Mór, a GO-as bizottságid 
elnöke. °

r. c, , , havonként s ára egv évre csak6 frt. - A, előfizetési dijak Knoll Károli ,6<f 
k.mpárushoz (az akadémia-épületébe) küldendők 
p..., , Margocsy József irsai ev. lelkész 

,i t t u S eFllazi heszedtar“-ának Y. kötete kiil- 
le et be szerkesztőségünkhöz. A hirdetett két kö­

tetből csak az egyik jelent meg azért, mert a má­
sik nyomdai akadályok miatt nem készülhetett el 
hz csak február vegén fog szétküldetni. - A szak- 
közlöny e két kötetének ára 3 frt, melv i szer- 
kosztó-kiadóhoz küldendő, Hsára.
... , TV11ar111 a s tankönyv“ jelent meg Zih Kdroljőd, mely rövid foglalatban a magyarok tör­
ténetet tárgyalja s az altat- és növénytant tartal- 
mazza. Ara a népszerűén, könnyen érthetőn s a 
néptanítók figyelmébe ajánlható keménybe kötött 
tűzetnek 7o kr.

— Statisztika, 
múlt évben : Mag 
jelent 1393

„M. K.“ szerint a 
gyár országon magyar nyelven rn e g- 

,, m°. német nyelven 215, latin nyel­
ven _0, tot nyelven 34, oláh nyelven 12, szerb 
nyelven 15, horvát nyelven 12, olasz nyelven 2 
íranezia nyelven 5. így tehát Magyarországon 
megjelent 1393 magyar s 324 nem magyar nyelvű 
mű. Hazunkat érdeklő külföldi müvek közül fel 
volt sorolva 104, köztük 83 német. A magyar 
müvek közt (a tankönyveket s értesiőket nem szá 
mitva) leghafalmasabban volt képviselve a jog- és 
allamtudomány 110-el. A magyar történelemre 
85, a theologiából 50 mii jelent meg. Eredeti 
szépirodalmi munka volt 84, fordítás 75. Hírlap 
folyóirat volt 217. E számok nem vonatkoznak 
ugyan az egész 187G-ik évre, de az arán válto­
zatlan.

ennek foganatosításával a lőkertészt

olts

űí I;iivezetváiii d ijjegyzé- 
'.zok újbóli megállapitásá- 

1 ' ""«tg már most mep-

lrofljiloiii.
— A budapesti in. k. tiulomány-egyetem 

tanárainak egy része által megindított „Egyetemes 
philologiai közlöny“ első füzete elhagyta a sajtót. 
A vállalatot szerkesztik Ponori Tewrevvk Emil 
és dr. Heinrich Gusztáv; munkatársai: Bálint 
(u, Bartftl A., dr. Bászel A., dr. Budenz 1. dr 
Goldzieher 1., dr. Gregus A., dr. Gyulai P., dr. 
1 Írttal a Pdr. Heinrich G., dr. Meyer A., dr. Ea­
sterner Gy., dr. Tálfy I., Ponori Tewrewk E. és 
vámbéri A. — Az első füzet mely 80, nagy nyol- 
czad, sűrűn nyomott s díszesen kiállított lapra ter- 
jed, négyféle rovatot hoz. Az első különböző érte- 
kífe?,eket tartalmaz, elől Télfy tanulmányával 
„1 ndologos és plűlológos 
a görög kéziratokban

lök

>s“ czirn alatt, melyben ezen 
, és régi kiadásokban eltérői eg

talalhatü szó helyes hangsúlyozását állapítja meg 
veglmrmad rendben, vagyis phiióiogosnak. E szó 
a hajdankorban minden tárgyról tudományosan be- 
szelm szerető férfiút jelentett; a philólogos tesz: 
philologiaval foglalkozó szakembert; miga philológos: 
barátokról beszélő, barátokat gyűjtő embert jelent 
ennélfogva a fentebbi fogalmat nem az fejezi ki! 
— E rövid de érdekes tanulmányt Tomaskó Istvánnak 
egy fordítása követi Berzsenyi fohászának la­
tin ra; aztán Sulpieia satirajának fordítása dr. 
Barna Ignaeztól; majd különböző közleménvek 
lewrewk-tol, Heinriehtól, Goldziehertöl, Halálától, 
tol Hefertől stb. — A második rész „Hazai iro­
dalom“, ismertetése Greguss Ágostnak „Arany Já- 
nos balladái“ és „Arany János balladái. Magya- 
razza G.“ czimü fejtegetéseinek; továbbá Gox 
György, dr. Simonyi Zsigmond által fordított mit- 
noiogiai kézikönyvének ismertetése és „Philologiai 
programmértekezések bírálata“. — A harmadik 
szakasz Külföldi irodalom“, egyebek közt közlő- 
menynyel a legujabb Moliére irodalomról.
\egre a negyedik csoport „Apréságok“ czime 
alatt változatos s érdekes, különféle tárgyú kisebb 
eszreveteleket, megjegyzéseket és híreket tartal­
maz. — Általában véve a füzet tartalmas, nem 
nehez s mégis szakszerűen tudományos. Pro- 
grammja szerint, ha annak továbbra is úgy foo- 
megfdetui, a miként megindult, valóban héza»- 

: >, felkarolásra méltó vállalat lesz. Megjelenik^

Színház, művészet.
— A nemzeti színházban ma két uj 

fordított darabot mutattak be. Az egyik egy fel vo- 
násos dráma, a másik kis vígjáték. Amaz kissé 
primitiv kezdődik s igen lassan folyik, csupán a 
végén csattanva némi nemű tekintetben, inig ez 
utóbbi könnyű szellemű és modern franezia "ter­
mék, sok apró jellemző vonással. Egyszeri megte­
kintést megérdemel mindakettő, annál többet nem 
igen. — A „Kremonai hegedűs“ drámában U j- 

ázi alakította szépen a drámai alakot a Kére- 
getőnő“-ben pedig iY á d a y és M o 1 n A r n é ele- 
en játéka aratolt elénk tetszést. A többi szerep- 

dicsérendő fáradozása a szerepek silányságán 
törött meg. — A szintér csaknem üres volt.

_ 4 nemzeti színház drámabiráló bizottsága
a „Száműzött zsidó, — két darab „Egy kis tévedés“ „A ki- 
ralyjmondta“ ez. szinmiiveket előadásra nem ajánlotta. A 
kéziratok a színház könyvtárnokától visszavehető!;. Biula- 
pes.t jan. 2. 1877. Szigeti Ede igazgató.

A népszínházban ma volt a „Tiin- 
derliaj“ bohózat olvasó próbája. - A „Kapitány­
kisasszony“ operetto jövő héten kerül színre, hihe­
tőleg kedden.

— Donadio Bianca kisasszony, ki teg- 
mtp este búcsúzott el emlékezetes „Mignon“-jával 
a főváros közönségétől, jövő májusban ismét visz- 
szatér körünkbe. — Egyik-másik laptársunk bár­
mennyire ünnepélyesnek tartja a kisasszony fellé­
péseit: aggasztónak találja az érem másik oldalát, 
hogy t.. i. a kisasszony fellépti dijai nagyon maga­
sak. — Biz" azok magasak. A tele házak jövedel­
mének fele, kerokszámban 700 osztrák forint. Az 
van azonban a dologban, hogy a nemzeti színház 
a Donadio kisasszonyhoz egy vagy más dalműi té­
ren hasonló művésznőket művészeti szem- 
p ont bői időről-időre ni ég ál d o z a t o k á r á n is 
kénytelen felléptetni; de meg a teli s'z i n li á z 
lejjövedelmének átadása nem is jár az intézetre 
annyi pénztári veszteséggel, mintha a két har­
madában rendszerint üres ház e g é s z jövedelme 
a pénztárnak marad is.

rendelte el, 
bízta meg.

, "7 A fővárosi helypénz 
kék érvénye áprilisban lejárván 
n;ik munkáját a p. ii. és gazdasági biz 
indítja.

,A budapesti autonom orthodox 
zsxdokozseg subventióért folyamodott a tanácshoz 
- miután pedig a m. évi költség előirányzalban 
tedezet nincs, ezen kérvény tárgyalásába a (ai.éc; 
nem is bocsájtkozott.

, A v 1 0 ® * sz o r e t e t h á z“ választ­
mánya f. ev január 8-án hétfőn a meo-yclníz ter­
mében ülést tart, melyre a t. választmai. 
tisztelettel meghivatnak.

.,7 A fővárosi köz építési bizottság 
ma délután tartotta heti ülését 
kesb tárgyai nem igen voltak.

- A k ő b á n y a i és kerepes! vámházak he fognak 
helyettük a fegyvergyar mellett és a Hcr- 
kereposi útba kanyarodásánál fognak újak

- A zálogház igazgatósága közhírré teszi, 
az 18 ni ev dcczember havában ott elzálo-

nem 
bane-

napokon, az éksze- 
és a következő napokon

•VI tagok

melyeknek ér.le-

szüntettetni s 
mina-utnak a 
építtetni

hogy az 18V5 év dcczember havában ott elz 
gositott tárgyak, a melyek a lejárat napjai» ki í 
váltattak, el fognak adatni; és pedig a ruht 
miiek jan. 8-án s a következő naookon nv ól-
rek pedig január 22-én

Inem va- 
czélokia

te =naP1 35,
leg-

Törvényszéki csarnok.
január 5-én.

, , , “Lakást keres. Kiss Varga Julianna 
iakas kereses ürügye alatt több lakásba som poly­
gon es a számos lakásból különféle tárgyakat ellonoit 
E miatt a rnult év elején 2V. évi börtönre Ítélte 
a budapesti törvényszék. Később kiderült ho

Sándor 
asszonynak, s

gy a 
Dorottya nevii

néhány
tolvajnő a lopott tárgyakat 
sátor alatt áru Iga tó tót
tárgyalásra tanúként megidézett tót leánynak 
mindannyi napszámosáénak adta el. De kiderült 
.az is hogy a tolvajnő több lopást követett el azo 
kon kívül a melyekért már jogérvényesen ellett 
2 „ evre italve. - Kiss Varga Julianna azt állítja, 
h°gy fe^indor Dorottya oktatta a lopásra s gz na- 
gyón jól tudta, hogy lopott tárgyakat vett meg 
tőle. A törvényszék Varga Juliannát a 2'k évi bör­
tönön felül még 8 havai börtönre Ítélte, Sándor 
Dorottyát pedig orgazdaság miatt 15 havi bör­
tönre. —

táviratok.

A miniszter 
után újólag vita fejlődött a 

indítványai felett, de nem lii- 
conversatio a lak iá­

in égi iá­
in aga

dúsának tulajdonítja a magyar nyelvnek azon törő
kos színezetet, mely hiányzik a többi ugar nyelv­
ben es így épen az ellenkező eredményre jut mint 
Obermüller es K. urak. A magyar nyelvben 
torokosseg a csuvas nyelvre vall; ha 
csakugyan a kabarok beleolvadasából 
zott ez, úgy a mintegy fél millió 
képezik az egykor hatalmas kozárok 
maradt anyait. Különben őseink már 
nagy mérvben ki voltak téve a török 
nak, úgy hogy a bizanti Írók többnyire

levő 
tehát 

szárma- 
csuvasok 

szegényes 
elébb is 
behatás-

„ ---- --—-V-V torkoknak
nevezek okét, s meg Ibn-Daszta is azt monda ró­
luk, hogy „a magyarok török nemzet.“

Etelköz! lakásukban nem maradhattak sokáig 
őseink 888-ban VI. vagy Bölcs Leon, keleti csá­
szárra szövetkezve, Symeon bolgár fejedelem ellen 
mentek. E hadjáratból visszatérve, még a nyugati 
szlavokkal viaskodtak, azalatt a bolgárok a besse- 
p° , ,e* szövetkezve, kiverték őseinket ezen lakhe- 
) ükből is akik 889-ben mai bazájokba térve 
Lkanként elfog niuk az egész Magyarországot. Itt 
wlavokat talakak s ezek nagy része beolvadván a 
magyarokba, uj elemmel szaporiták a magyar nyel- 

,.z a. keit 8 hihetőleg még elöbbeni török be- 
*“ozta azt’ h°gy a magyarok mindinkább 

elvesztettek a mongol jelleget, úgy hogy ma a ma« 
°LU “tiP s legszebb kaukázi fajok egyike.

A bessenyők most a Dn epertől kezdve egész 
soíínem klter>lzkedének- ?c tönzsekre oszolva,' 
beköltöztekk\f°Z et egJ- e,gySeges nemzetet. Sokan 
Stek ttgya“gba is s ez őhal is gyön- 
uztzok kíket a? lfJ0°-, ^r kezdék őket szakítani
kunoknak neveztek .Tett a niagyarok

ui, Ez. a magyarok eredete és őstörténelme A 
OhJ e kercles erdekel, ajánlom s különösen K és 
nemer uraknak- olvassák el Iíunfa'vy Pálnak 
luk reg megjelent becses müvét: „Magyarország 
Ethnographiaiát.“ s aiáninm 
tm császár

Egyletek, társulatok.
Az. országos köznevelési egyesület 

nyilv. középtanodájában (országin, a nemzeti szín­
ház palotája IV. em.) vasárnap, jan. 7-én délelőtt 
11 órakor a népszerű felolvasások ismét megkez­
dődnek. Az első felolvasást „A hulló esi lúgokról“ 
Dagics István, az intézet igazgatója tavija.°A föl- 
olvasásokat a tudomány ágaiból folytatni fogják: 
dr. Corzán Gábor, Fekete József, Wirk!er Endre 
s több intézeti tanár. Az eddig bejelentett érteke­
zések: „A szén és szerepe a társadalmi életben“. 
„A föld és a földgomb“. „Képek az ó-klassikai 
életből", „A színezés és a föstés“. „Kannibalismus“. 
„A járás és röpül és“. „A föld átalakulása“ stb. A 
fii olvasások díjtalanok. Az érdeklődő közönséget 
szívesen látja az igazgatóság.

“A ni agyar mérnök- és épitész,egye­
sület jan. 6-án (szombaton) esti G órakor az egyesület 
helyiségeiben (régi Lloyd-épület. Duna felöli oldal. 
II. emelet) egyetemes szűkülést tart. Tárgya: 
Chistople f raneziaország közmunka-miniszterének 
emlekbeszéde de Franquille, a pools et ehaussées 
es a franezia vasút főigazgatója fölött. Felolvassa 
hodoky Lajos.

.Qf»m
csak egy

be szolgál áttétel re.
A Duna jobb part 

fület kőolaj világításához 1877. 
40.000 kilo kiokj 100 kilóját

u csaszar müvet is és -------**1 *ieriLt ™ “ VJ saJŐt szemeikkel evőződ-
a[r°; h,°gy amit ők beszéltek a csú­

szó süli V kozárokró1 és kabárokról, abból egy 
0 sincs Konstantin müvében.

Nagy Gejza.

Fővárosi ügyek.
— A re gala dó ügy állása, A bevallá­

sok", melyeket a budapesti vendéglősök az általuk 
az ev folytán kimérendő bor és sör mennyiséo-ére 
nezvo tettek, az összes kerületekből beérkeztekr 

17,)rAz. ,cls5. kerületben bevallottak 5683- , hektoliter bort
xLazít- ‘a ,S°i‘ ; “f.» mennyiséget a kerületi előjáróság a 
lendoglosokkel egyetertoleg fölemelte a bornál 14 457 Jüli- 
ten-e es sörnél 3424 htliterre A II. kerületben bevallottal-
ttít 2683 k'n (ff rn6“! 859|L,h ) 1S 1217 ht"sört (fölemelte 
tett „683 kt) A III kerületben bevallottak 4745 ht. tort
( oleine tete t 6124 ht.) és 449 ht. sört (fölemelt 740 ht) 
A IV . kerületben bevalettak 9275 ht. bort (fölemelt 11 47« 
ht.) es 4047 ht. sort (fölemeltet, 5800 ht.) Az V. kerületben 
bevallottak /321 ht. bort (főiem. 9265 ht. és 6072 ht. sört 
(felemeltetett 6308-ra.) A VI. kerületben bevallott 9796 ht 
bort (főiméit. 15811-re) és 3238 ht. (fölemelt. 5297-re.) A 
és rti VM fCtb-n* TV,alotti‘k 7981 llt- bort (fölemelt, 13906-ra)
valotíak í SßC 1 [‘t7ÍL.511^ A Vjl[ kerületben be- 
valottak 11 866 ht bort (fölemelt. I67S8-re) és 2980 bt
(fölemelt. 3842 /3-rc), A IX. kerületben bevallottak 8699 ht
bor (fölemelt. 1664-re) A X. kerületben bevaSottak 1463
heb tol Uerre)UI 186í"re) ÖS 656 sö‘"‘ (fölemelt. 942

Az összes ^ kerületekben tehát a vendéglősök 
ez évi kimerendő mennyiségüket borban 721501/-. 
hektoliterre és sörben 27190 litlitterre tették" 
mely mennyiséget a kerületi előjáróságok a regale- 
adokivetese czéljából fölemeltek a bornál 107 789 
htlittere és a sörnél 36,303 litlittcrc. Ez utóbbi 
memij iseg után az évi regáladó (egy ht. bor után 
50 kr. egy ht sör után 80 kr.) tesz 82,937 frt 30 
krt es állandó regaleilletéke a kávésoknak, m>-y- 
szinten a palaczkszerinti eladás utáni adó 67 515 
számítva, összesen 150,452 frt 30 kr. A főváros 
évi költségvetésében az e ezimen való bevétel nedi«- 
31)0,000 írtra van téve, mely szerint a deficit a 
czimnél 149,547 frt 70 kr volna. A tőkönyvelő 
hivatal, szerint a vendéglősök a valóban kimért 
mennyiségnek egy harmadát sem vallották be, és 
indítványozza, hogy a tanács rendelje el a kimérés 
ellenőrzéseit.

7, ® z,® y/1 ® r t Károly X. kerületi esküdt 
ezen állásáról leköszönvén, lemondását a tanács el­
fogadta, s helyébe Vass Endre pótesküdtet hívta

Bees, jan. 5. A „Pol. Cor.“ távi rati- 
ag jelenti Konstantinápolyból: A tegnapi 
konferenezián a Saviét pasa állal felolva­
sott expose különösen hangsúlyozza az el- 
ogadás lehetetlenségét, egy nemzetközi bi­

zottság ^ felállítását, a vegyes csendőrség 
szervezését és a vali kinevezések medoza- 
át a felkelő tartományokban, 

nyilatkozata 
a hatalmak
vatalosan, hanem csak 
l*an, A fél hivatalos lap a „Vakít“ azt ál­
lítja, hogy a tegnapi rendkívüli miniszter- 
tanács elhatározta, hogy az elleninditvá- 
n} okát fen tartja vs a legtöbb kon tevőn- 
czia-pontot visszautasítja, utalva a vilajet-tör- 
venyre és az alkotmányra. A „Vakít“ azt 
hiszi, hogy a porta határozata a 
ta! mázolták elutazását fogja 
vonni, reményű azonban, hogy Európa, a

„xfXQ.IV.g.jo A,Án;, r-D Kogx
örökország és Oroszország kö­

zötti harczról lesz sző.
Szt.-Péfervár, jan. 5. A „Golos“ a 

jelenlegi helyzetről szólva ezeket mondja:
A keleti kérdés most nemcsak a Balkán 
félszigetre szorítkozik, hanem kiterjed az 
indiai birodalomra és Közép-Ázsiára is: 
Disraeli a walesi herezeg utazása, a csá­
szárné czime és a protektió által azt a kari a 
a törököknek megmutatni, hogy Angin 
első musulman hatalom, és hogy Oi 
szág az izlani ellensége; Oroszországnak 
azonban nincs érdekében a mohamedánok­
kal összeütközésbe jönni; Oroszország nem 
táplál ellenségeskedést Törökország°iránt, 
hanem csak humanitást.

Belgrád jan. 5. A holnapi hivatalos lap egy 
fejedelem! rendeletét hoz, melyben a rendes Skuptsi- 
na január 11-éré fog egybehivatni amelynek üléseit 
ogész július 6-áig meghosszabbítja, ha csak valami 
véletlenség által előbb cinem oszlattatik.

Konstantinápoly, jan. 4. (Estve)
Az „Agence Havas“ jelenti: A mai konfe- 
renfia ülésén a liatalmak meg'"

valamint minden tisztnek, ki Manteuffel 
alatt orosz szolgálatba akart lépni, értésére 
adták, hogy az szabadságukban áll, csak­
hogy előbb a német hadsereg kötelékéből 
végkép ki kell válniuk.

Krakkó, jan. 5. (Az „Egyetértés“ 
fa\ irata,) Orosz-Lengyo!országból és Orosz­
ország északi részeiből most — hiteles je­
lentések szerint, — ismételten erősebb csa­
pati ömegek, lőszerek és katonai szerelvé­
nyek szállíttatnak Kiscuevbe. Máj 
Iamennyi paraszt fogat katonai' 
használtalak.

Szl.-Pétervár, jan. ő. A 
konferenczia végleg nem határozott: a 
közelebbi bet targyalasait kell várni 
a tényállás határozott alakot ölt; ez utóbbi 
attól függ, vájjon a porta a meghatalma­
zottak határozatainak elvileg ellent 
mond-e és csak egyes külön°pontok 
letes tárgyalását tartja fen.
,, . , Bécs, január 5. Magyar földteherm. kötvény 73.50 
- a go-Taijan / 2 . Magyar hitel 109 — Magyar zálog­
levél 8o.50. Erdélyi 70. Magyar keleti vasút 40.50 
Magyar sorsjegy 70.75. Magyar földhitel 23.-- Magyar 
vasút: kulcson 98.--. Anglo-magyar —. Franco-inagyar 
bank . Alföld 94 —. Magyar északkeleti vasút 86 — 
Kelet-vasúti elsőbbségi kotv. 57.15 Tiszai vasút 150 - 
Municipals bank —.

Bécs, január 5. Hitelrészv. 141.20. Galieziai 204 »5 
Ailamvasut 25') -. Rente 61.30 - 1860-as 110.75:-
1864-es 131.5.0 Ezüst 114 25—, London 125 — — Unio-
r'T A (alános épitőbank Angol-osztrák 74 50
Lombard 77 75. — Tramway -.- Hitelsors:egy 160 50
Napoleondor 9.97.-------Arany 5 96 Frankfurt 60 70'-
1 orosz penzutalvány 61.70. Török sorsjegy 17 50 An°-ol 
épitőbank —. " °

kezűleg 
li.se G2-

6 sz. 19.60; 7 sz. 18; 8 sz. 15; 8V« 
J sz. 10 itt. Dara 10 sz. 4.20; 11 sz 
Rozsliszt 1 sz. 18.80; II. sz. 18; 

Disznózsír 70'/,—71 frt; fehér 
Lekvár 23 — 25 írt; 
14 Irt; szerbiai 10—

me-

i fogyasztás ezen áruezikkben ugyan
‘l7Anlmn . L___ LT f I ■

nem
rész-

i«T az 
i'oszor-

Éjjeli posta.
Törökország kijelentette, — mint 

a „Daily News“ értesül -— hogy csak azon eset­
ben vesz reszt tovább is a conferentiában, ha a 
hatalmak javaslatai közül a következő pontok kiha- 
gyatnak: 1. a nemzetközi bizottság; 2. idegen meg­
szállás : 3. a hatalmak beleavatkozása a kormány­
zók kinevezésébe; 4. az adók megállapítása; 5. a 
cserkeszekre vonatkozó követelés; 0. az uj területi 
beosztás; 7. a nemzetőrség, és még három más 
pont.

A pápa és a törökalkotmány. Egész 
a mai napig sohasem hallott arról sonki, hogy a 
pápa valami kedvező véleménynyel volt volna az 
alkotmányosság felől. Most azonban ilyen is tör­
tént. Az apostoli vicarius Konstantinápolyban tu 
dúsította a propagandát, hogy a törökországi ka- 
tliolikusok az alkotmányban megadott reformok­
kal megvannak elégedve, s hogy Oroszország ellen 
viselendő háború esetében a törökökkel egyesülni 

'S11 :,k. A boszniai franciscanusok is hitteleiket 
arra buzdítják, hogy a várt háborúban no pártol­
ják Oroszországot, s jót állnak róla. hogy a pán­
szláv bizottságok izgatásai daczára is egyetlen lö­
vés sem történik Törökország ellen. A Vatican 
mindent elkövet, hogy az orosz támadásnak, úgy 
a világi mint az egyházi téren ellene működjék.

A görögök h átr áb b á 11 na k az aga­
rakkal. Hogy Angliával szövetségre léphessenek 

Törökországgal barátságos lábon ál Ihassanak, ki­
jelentették hogy ők Törökországtól ogy hold föl­
det sem kivannak. A mit ők kívánnak -— mondja 
a „Times“ athéni távirata — nem egyéb, mint 
hogy gyámolitva legyenek a már nyakukra növő 
szlávok ellen.
1 . Lő"’'ÁJ <”T " JöU, liogy Nihitin-tA
bői nők, sí tíeigradba ment egy orosz hadtest szer- 
iczése végett s úgy orosz, mint külföldi tiszteket 
fogadott föl, újév napján a tiszteket mind elbocsáj- 
tottu, s visszatért Oroszországba. Dandeville, a ezár 
hadsegéde -szintén eltávozik Belgáidból nemsokára, 
ti fezei biában maradó orosz katonák pedig besoroz­
tál nak a szerb hadseregbe.

A franezia kamara f. évi ülésszaka f. 
ho 9-eii ny itta tik meg, és pedig elnöki üzenet nél­
kül ; addig a legutolsó megyefőnöki kinevezés is 
megjelenik a hivatalos lapban. A hivatalnoksze- 
melyzet megtisztítása a bonapartista és egyéb reac- 
tionarius elemektől annyival szükségesebb, liogy 
r raiH-ziaországban csak 24 republikánus és 14 
úgynevezett alkotmányos párti megyefőnök van, 
mig a többség, 4b, a különböző reactionarius pár­
tokhoz tartozik.

A d a 1 m á t i a ország g y ii lés, mint az 
uj „Presse“ értesül, még e hó folytán összeírná­
nk, s Becsben úgy vélik, hogy Rodicli báró bécsi 
útja ez ügy gyei szoros összefüggésben van-

sz. 21.20: 
sz. 12.80;
4 frt. - 
III. SZ. 15; — 
szalonna 65; füstölt 72 frt.
— Szilva, bosuiai 11- 
147- frt.

A czukorüzletbeu élénkség mutatkozik 
s a VtiVesi kedv meglehetősen jó. Az árak követ­

jegyeztetnek : iinomitott 64—67 Irt 
-64; pilé 57—59 irt.

Szesz, a
keyes az arak azonban mégis tartják masukat a 
mérsékelt kmalat következtében s jegyeztetik tíj 
mod ep gros 31. fogyasz 32-32.50 J

J''/rml c4’75T35y5' finomított 34 75— 
mind lOOfKj literszazalékkal.

nvelH AVeily-°S vetemények és tormé- 
L. V," A ha'-aesony1 ünnepek óta tartó nagyobb
i? fartátott y6S" Vjtei',ényekbpn ezen a heten 
fíildrl t!tt’ -S Csupvan bab Ttetett kissé több kül- 
loldie, a mi azonban a folytonos uj szállítás kö­
vetkezteben folyton pótoltatik. A bab árai- naow
uj fehér 10 frt - tavali 9_Q, gy’
ni, io t * • „ 1 y 9% írt, apró szeműrn /s_i-f vr ; s-zmes 8-81/«; zöld 11 frt. A szé­
les salatabab es ezukorbab külföldre kerestetik 
Lencse magyar 9-12 frt mellett elhanyagolta- 
ük, leginkább kerestetik stokeraui 23 forinttal 
Bor so ára változatlan 11 — 13 trt iF;m.,.l(' 
belföldi 17 frt, külföldi 26 forint. Köles te- 
kinteteben meglehetős forgalom volt, különösen 
a jobb o frt 00 kr. Köleskása, az üzlet lanyha 
s az. arak leszállanák; árak: 8-50 zsákkal 
Kendermag homályos 10*0-107« frt; világos 
“Tt1,4 atTk mellett vásároltatik. Mák szürke 

aT‘ me,,Ptt meglehetős keletnek örvend • kék 
46 frt. Lenmag: 14V-15frt; Moh ar vásárra 
kévés hozatik s az árak tartják magukat 97,-10 
írton. Babo 8—87, frt ár mellett kél. —Pap- 
o3k aboJ.® h®tpn több vidéki szállítás érkezett s 

. , a ar,atott el. A árak métermázsa sze­
rint ertetnek. —
a n ■y,a h-í11 vásár (Baumann Tódor jelentése 1 
A múlt heten belföldi szükségletre eladatott mint­
egy 000 metermazsa változatlan árak mellett • 150 
rnetermazsa hibás bácskai 75-76 írtig, 100 mmá-
frfiüroín k® tosnHretu es nyári gyapjú 100—102 
Ltig 260 metermazsa tiszai kettősnyiretü és nyári 
gjapju 84—86 írtig; 90 métermázsa fiuom varga- 
!yfiPJ;\i68LT72 frtlg" - 1877-iki nyitásra előíe 
ÍvpI6 1 m TLf^áz'ST'a gróf Festetics György- 
fffi-i I1/ , ,ftt’ I ?, /rttal ’. 400 métermázsára az 
g káptalannal 110 frt és egy aranynyal és 98

ta hi im f ;-8(! métermázsára Szluha An-
számitva° ‘ Az aiak 50 klIogrammal vannak

- ,r Budapesti gab na és értéktőzsde. Budapest ianuir
Ä Sí,'„S?...... ... «-C'O-

Dansagi^miijus-—júniusra 6.70—G.75. ’ ^ *
- Értéktőzsde. A mai forgalom kezdetben igen sziárd

ineg'ez'áfoltaiott 1“ltel!,ankró1 f0?™. kósza hir hivatalosan 
azonban ifnnó f r?s^e"y?k .DO-g emelkedtek, később 

? Konstantinapolybol érkezett sürgönyök folytán 
melyek szerint a porta a eonferentia összes javaslatait visz-
tetésit0éítékLmC- 1 ,'rfny eme,kedett túlsúlyra. Befek­
tetési m ekek zárlatig folytonosan szilárdak maradtak.

Llotözsde. Oszt. hitel részvények 140.30—141-ig- 
nmgy. hitel reszv. lOÍ-eu vásároltattak. 
un Bélitözsde. Osztrák hitel részvények 142.10 után
lianv-ül xtt'T' r -fC íészvéD,yeK Pedig 110 után ll)».50-re 
S « ;iL"laTr!L rtiSZV- 163-al. pásti közúti vasút, 
LL LJir -ó Pest! Biztosító társ. 41-el eszözöltek kötése- 
ket. Szol oyaltsagi kötvények 72-72.25-en, magy földteher- 
mént. kötvények 73.50-cn, temesiek 71.25-en, "magy föld- 
Wlix-Ó! ZalogIeVÍ:k'k 85-7Ü-en, pesti keresk. bank zá- 
zoDírankos 8a6ra°ILí,rqtSrosl kolc“n kót'"ények 89-en keltek.

lt>„LLzu,: 9,7'en'.Ularkje"-vck 61-50-en adattak el 
uralkodott ! fíkt1ZS4e" Az, elod5zsdén szilárd hangulat 
hitel 141 40 aífó 7?6SaZ°n n kj.rlát,olt maradD osftrák 
arany 906 8 7 65’ m8gyar hltel 108.75, 20 frankos

löm“ i7n'V^1'itSiek’-CS-ÖidÍíSxfeK’ (Kivonata „Budapesti Köz 
dór3 b/rtoka5" lk2(So'ífrt0 ° V S,f a febr" 15- KátnaySán-
fmü, to',in S'

Bognai Nándor krisztinavárosi háza 8482 frt — B u 
apestjan. 12. Wachtelsneider Józsefné páva utezai in- 

Baszto (Gyöngyös) jan. 15. Hege-

I. II. és III. ke-
évie szükséges

j . ,, , „ . 31 frt 50 kr. a
Jupiter-lampabel méterjét 17 kr. a lámpa üveg­
henger darabját 7 kr. és a lámpa üvegládáját 10 
frt 50 krjával fogják szállítani.

— A Il-ik kér. IIona-1 épcső mentében 
tervezett faültetéshez a közmunkák tanácsa is hoz­
zájárulván, — a tanács itt 69 bálványfa ültetését

, , -0 ^... Jttjíll Í1
torok delegáltaktól azt kívánták, hogy fo- 
gatlják cl a vitát a porta által visszaiitasi- 
tott pontok felett, ős ezek közül néhányat 
el is kezdtek tárgyalni. A legközelebbi filós 
hétfőn lesz. A meghatalmazottak nem szűn­
nek meg a portának megfoghatóvá tenni, 
hogy a hatalmak javaslatának módosítása, 
csak tárgyalás utján érhető el.

Bukarest, jan. 5. A senatus 27 szó­
val 12 ellenében a következő indítván\t 
fogadta el; A senatus akarja, hogy Romá- 
nia minden jogai, melyek a párisi szerző­
dős áltál elismerve és garantirozva van­
nak, valamint azon politikai tettek, melyek 
azon idő óta foganatosittatak az orszáo- 
souvcrainitásánál fogva tiszteletben tartus” 
sanak és érintetlenül maradjanak, és kí­
vánja, hogy a kormány politikája ezen 
magatartást méltó módon megőrizze.

Bécs, jan. 5. — (BC.) A konstantinápolyi 
ainmhirelf részben túlzottak.4 Még egy. eshetőleg 

két ulest mindenesetre fog tartani a eonferentia.
A porta ellenjavaslatai tárgyalhatok.

Skangai, jan. 4. A spanyol követ 
megszakította az összeköttetést a chinai 
kormány nyal; a spanyol hajóraj parancsot 
kapott, hogy Boinbayból Chinába induljon.
A diplomatiai szakadás okai ismeretlenek, 
azt hiszik, hogy egy spanyol követelés nem 
teljesítése szolgáltatott okot.
,, . Köln, jan. 5. (Az „Egyetértés“ 
táv irata), Berlinből a „Kölnischer Zei- 
tung“-nak a következőket jelentik: A czár, 
ki saját hadseregében nem talál alkalmas 
fővezért, néhány hét előtt Manteuffel 
bárót, ki különben is orosz tábornagyi 
czimet visel, megkínálta a törökök elleni 
főparancsnoksággal. Manteuffel nem ide­
genkedett volna ez ajánlat elfogadásától, 
de tudomására jutott, hogy a kegy, melyet 
az udvarnál elvez, nem terjed annyira, 
hogy neki ily lépést megengedjen. Neki,

KÖZGAZDASÁG.

gatlana 7050 fit —
nád)J febr'1* f,£>' S* terras-
frt u i ' ^ze^r^enyi ^andorIle ingatlanai 44 674
hizalm MVCiSt jaU" 20• Bosuyafcovits Rozália tabáni 
R íb !i7"y.man/0äi szántója 72 frt. és 369 frt -
Lrtbapatöna (Győr) jan. 12. Kovács Ferencz in-ósanai
£ 4496 frt" - Sipeth (Temesvár)8jan1

Lizsa_Illia liaza es urb-telke 3025 frt. — Szén lL k
frt 'TuLsLuí" ítf fráóLFCrenCZ telkei 1950 frt ésP2000 
ingaUMa 5000 frt J-an- 10- Manglovics Stevan^ 15 Bicht-
iit. 168 frt es 167 frt. - SZat

S-a BöfcttGyőrj
isooirt 3322 Ifrt. SoTfrt ét'foUm' -°° ^ 8893'frt" 
kereskedö°MÍenBlaa Moricz Sámuel budapesti bej.

frt. 22 frt. 30 
jan. 17. Abdái Sán-

Üzleti heti szemle.
Budapest, 1877. jan. 5.

, Üzleti he ti szemle. Az 1877-ik év az 
évszaknak megfelelő hideg idővel kezdődött, de az 
csakhamar esős, ködös, őszies időjárásnak enge- 
(lett. A vetések ismét meg vannak fosztva a hó­
takarótól, és sem a folytonos esőzés sem a hó el­
tűnte nem lehetnek előnyére a gazdaságnak. A 
ga b o n a-ü zlet még mindig szűk korlátok között 
mozog. Kereslet és kínálat egyaránt kis mérvűek. 
Az országutak a folytonos esőzések által termé­
szetesen tetemesen megromlottak, úgy hogy a 
vidéki pia ezek igen nagy részénél az üzlet majd­
nem teljesen pang. — A Duna már majdnem 
teljesen jégmentes, de természetes, hogy ez 
nem bírhatja a gőzhajó társaságé t arra, hogy 
január elején egyhamar a hajózás megkezdésére 
gondoljon.

Búzába n csekély volt a kínálat, vevőül leg- 
leginkább a gőzmalmok léptek fel és házsziikség- 
letük nem volt épen csekély, de nem annyi, hogy 
az árakat emolhelte volna. Kész áruban szilár­
dul megtartott múlt heti árakon záródik az üzlet. 
Határidő-áruk apadó irányzat mellett lanyhábban zá­
ródnak. Jegyeztetett készáru:

Tisza vidéki: 77.6-78.3 kilo hektoliter­
ként 12 Irt 15—13 írt 35 kr. Pestvidéki 74.6— 
78.3 kilo hectoliterként 11 frt 65—12 frt 95 kr. 
Fehér megyei u. a. 12 fit 20—13 frt 40 kr' 
Bácskai 74.6—76.4 kl-ként 12 frt 15—13 frt.

Tavaszon szállítandó búza: 12 frt 
70—80 kr. Rozs: elhanyagolva, és 10—20 kraj- 
czárral olcsóbban lett kínálva. 70—72 k. hektóiként 
9 frt 90 kr. Árpa: forgalom nélkül, az árak 
névlegesek változatlanul. Takarmány 60—62 ki- 
lohektolitcrként 6 forint 45—7 forint. Maláta 
62—63 kilohektoliterként 7 forint 20 krajezár. —
8 frt 55 kr. Zab lanyha és 20—25 krral olcsób­
ban lett kínálva. 36—40 khltlit-ként 7 frt 80—8 
frt. Tavaszkor szállítandó zab lanyha. 50 krajezár- 
iái olcsóbbak a zárárak a múlt hetihez képest. 7 frt
n? kI‘ .~ő-7, f1*’ 96*/a kr. Tengeri változatlan. 
Bánsági 7o hlit-ként 6 frt — 6 frt 10 kr. Más­
nemű 73 kilohektlit-ként 5 frt 55 — 5 frt 90 kr. 
Május júniusban szállítandó 200 krral olcsóbban 
kinaltatott. 6 frt 80 kr. — 75 kr. Kúpos zta- 
repeze aug.-septeniber szállítandó 15 frt 50 —
7o kr. Bánsági jul.-aügban szállítandó 15 frt 
15 frt 25 kr.

— A 1 i s z t á r a k az élénkebb kereslet kö­
vetkeztében emelkedtek s ma az árak átlag követ­
kezőkép állanak: Búzaliszt 0 sz. 25.80 • 1. sz. 
25; 2 sz. 24,20; 3 sz. 23.40; 4 sz. 22.60; 5

üE3vid.a,pesti szinlapok,
Szombaton,

NEMZETI SZÍNHÁZ.
1877

Hunyadi László.
Opera 4 szakaszban. 

Személyek:
V. László 
Czillci 
Hunyadi 
Hunyadi 
Gara 
Mária 
Erzsébet 

Kezdete

Udvardy 
Kőszcgliy 
El linger 
Heim 
Odry
Maleckyné 
Nagyné 
7 órakor.

NEP-SZINHÁZ.
Soldosné assz. mint vendég, 

Kényes Bertók. 
Színmű 3 felvonásban 

Személyek: 
Iíontvári Tihanyi 
Magdolna Párthényiné 
Bertók fiuk Tamási

január 6-án.
Kerekes 
Száll 
Gyuri 
Konyári 
Berkesiné 
Matild 
Forgó 
Steingut 

Kezdete

Soldosné 
Dancz N ina 
Eőri
Solymosi
Lukácsiné

Karikas 
Zádor 
7 órakor.

VÁRSZÍNHÁZ.
P‘h a e d J a.

Szomorujáték 5 felvonásban 
Személyek :

Thesus, 
Phaedra, 
Hippolyt, 
Aricia, 
Therauien 
Oenoné, 
Panope, 
AIsmena, 

Kezdete

Bercsényi 
K. Jászav M. 
Nagy Imre 
Helvey Laura 
Pintér 
Paulayné 
Császárné 
Sántháné 

7 órakor.

Vízállás és időjárás.
Budapesten január 5. 1.54 m. 0 fölött felhős. 
Pozsonyban január 5 1.18 in. 0 felhős.
M -Szigeten január 5, 1.20 m. 0 fölött száraz 
Szatmáron január 5. 1.25 m. 0 fölött felhős. 
Tokajban január 5. 4 74 m. 0. fölött zaj. 
Szolnokon január 5. 5 87 m. 0 fölött felhős. 
Szegeden január 5 6.13 m. 0 fölött felhős. 
Aradon január 4. 0.00 m 0 fölött száraz. 
N.-Beeskerek, január 4. 0.71 m. 0 fölött száraz. 
Bezdánnál január 3. 2.40 m. 0 fölött felhős.

Csávolszky Lajos
felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos.

Mai számunkhoz van mellékelve az „Első 
magyar kertész-gazdászati ügynökség“ magke- 
reskedésének tavaszi árjegyzéke, mit ki- 
valo figyelmébe ajánlunk a közönségnek.

Nyilt-tér.

Csáki és társa
a „vas-tusíeó“-nál,

Szalon szén » lvarvim 50 kl

12 6-6

Karvini 
Salgó-tarjáni

Diószén tömőkályháknak „ „ 48 „
ólommal pecsételt zsákokban, berakva.

Egész fuvarokban 5 krajczárral olcsóbb.
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A budapesti áru- és értéktőzsde árjegyzései. (HIVATALOS.) A bécsi tőzsde árjegyzései.

Gabona árak 1877. január 5.
Be-1| 
fizet I;
lüoj1

120

BtZA

-o £

100

kilogr. ára

100

kilogr. ára

frtlcr.—-fríkr, Jfrtkr. — frtkr.
bánsági uj Z2 — . — -- 73 -- . — ---.--

74 — .-- -- .--- 75
76 --.-- -- .-- 77 _#_______

tisziiv. 72 --.--- -- 73 — .-- -- .--
74 12.15—12.30 75 12.40-12,60

n 76 12.70-12.80 77 12 90—13.-
pestv. 74 11 65—11.75 75 11.85-12.05

J * 76 12 20—12 35 77 12.45 -12 60
78 12.70-1280 79 12.85—12.95

fehérm. c4 72 — .-- — 73 --.-------- .--
74 12.20-12.35 75 1245—1265
76 12.75—12.85 77 12 95-13X5

bácskai 74 12.15 12.30 73 12.40-12.6U
. n » 76 12.70 12.80 75 12.-----13.-

hektoliter

ROZS . . . 70—72
ÁRPA takarói. GO—62 

, maláta 62 - 63.7 
ZAB . 36.4—40 1 
KUKüRICZA, 74.7 

„ másnemű 72 8 
ZAB . . . nélkül 
REPCZE, fekete .

„ bánáti 
KÖLES....................

titán

Han­

gulat
frtkr — frtkr.

szilárd 9.9.1—.1010
6.45—7 —

csendes 7 20—8.55
n 7 80-8.—

szilárd 6.- 6 10
„ 5 55 - 5.90

szilárdabb -- --

csendes
5.45-5 95

Különféle termények.
lf«reiiiag
Disznózsír
Szalonna
Faggyú
Szilva
Dió
Gubaes
Hamuzsir
Borkő
Méz
Viasz
Szesz

szilárd
lanyha
lanyha
szilárd

szilárdabb
szilárd

szilárdabb
keresetlen

szilárd
lanyha

keresetlen
szilárd

magyar 80— 90 jj. a. 
pesti 71.—
—.— p — 60 kr. á 
— p. 59 60 írt á.
24 25—27.—
28—30 — kr.
30.50—
feh. 32 10, kékes 25.90 
67 75 kr-
nyers32.— sárga esurg ‘37 
rozsnyói 140 
36.-----36.40 kr.

200
100
100
300

200
200
100
200
200
200
200
200
100
80

100 
100 
200 
200 
160 
80 

100 
100 Í 
200 
500 j 
2001 
100 I 
50 

2»0

60 
100 

1000 
100 
100 
14'I 
90

500

Kötvények:
Magyar vasnti kölcsön 120 frts 
Görnöri államvasnti záloglevél 
Magyar sorsjegy kölcsön . .
1871- ik magyar államkötvény
1872- ik „
1874-ki m. k. kinest. nt. 6°/o oz- 
Földteherm. kötvény magyar . 

„ „ 1867. zár.
„ „ temcsi b.
„ „ 1867. zár.
„ „ horv.-szl.
„ „ erdélyi .

Szőlőváltsági kötvény 10O frts 
1871. pestvárosi köles. 6°/0 •

Biztosítások:
Első magyar biztosító társaság 
Haza, életbiztosító társaság . 
Pannónia, viszontbiztos. társ. 
Pesti biztositó intézet . . .

Vasutak:
Pécs-baresi vasút ....................
Pesti közúti vaspálya társaság 
Budai „ „ „
Ujpest-fiákospalotai lóvonatu .
Alföld-Fiumei.........................
Észak- keleti.........................
Magyar-keleti.........................
Első erdélyi.........................
Déli vaspálya-társaság . . . 
Budai hegyipálya ....

Bankok:
Munieipális hitelbank . . .
Angol-magyar bank .... 
Magyar általános hitelbank . 
Franco-magyar bank . . .
Magyar által, földhitelrészv.-t. 
Kisbirtokosok földhitelintéz. . 
Takarék- és hitel-egylet . .
Budai-óbudai népbank . . .
iparbank ...............................
Budai kereskedelmi bank . . 
Pesti „ „ . .
Pesti iparbank.........................
Pest-budai kézmiives-bank 
Birodalmi tisztiegyl. in. hit. int.

Takarékpénztárak:
Gödöllői takarékpénztár . 
Országos központi ,,
Pesti 1. hazai „
Pest-Budái fővár. „ 
Pest-külvárosi „
Szent-Endrei „
Újpesti

Malmok:
Concordia-gözmalom . . .

Adva ! Tartva Be­
fizet

l| 9S'_
' 70.25

1125 — 
I 27.- 

365.- 
1 42 —

155 - 
20.-

98.50

70*50

94- 
73.76 
73.50 
71 50 
7^.50

1135.-

370 - 
42.50

200
160
200
500
300
500

1000

80 
500 
200 
200 
500 
200 
500 
200-: 

210 
200 
100 
100 
200, 

200 
200 
500 
200 
200 
105 
200 
200

52 — 54-

11.50 11 75
39 — 41 -

109.— 109 50

24.50 25 -

3ö!— 38"—

565"- 575 -
110.- 112.-
48.- 49-

F>8.— 7o"—
110.- 2120.—
302. - 304 —
75.— 76.—

360 - 370.-

3r,0
300
200
100
150

Erzsébet-gőzmalom . . . .
Luiza-gőzmalom....................
Molnár- és sütő-gőzmalom
Hengermalom.........................
Yietoria-gőzmalom . . . .
Első budapesti gőzmalom . . 
Pannonia-gőznialom . . . .

Különféle iparpapirok:
Épitőtársaság, Pesti . . . , 
Serfözöde, I. magyar . . . 
Sertéshízlaló
„Athenaeum“ könyvnyomda .
Pesti.................................. ■ .
„Franklin-Társulat“ .... 
Ganz-féle vasöntöde .... 
Gsehwind-féle szeszgyár . . 
Kereskedelmi épület.... 
Gyapjumosó és bízom. I. magy. 
Salgó-Tarjáui kőszén . . .

„ vasöntöde . . 
Sehliek-féle vasöntöde . . .
Sóskúti kőbánya-társaság . . 
8podium és esonthszt . . .
Szeszgyár. I. magyar . . .
Kőszén- és téglagyár (Dräsche) 
Általános Waggon-kölcs. társ.
Alagut-társaság....................
Tégla- és mészégető, újlaki . 
Téglagyár, kőbányai....

Záloglevelek:
Magyar földhitelintézet 5lii°l0 

., járadékbáreza . 6°/0 
„ jelzálogbank . 5‘/20/0
„ ált. föld hi tel társ. 6°/0 

„ 5 •/ «/
Pesti kereskedelmi bank . .
Kis birtok, földhitelintézet 6°/o

Elsőbbségek:
Éjszakkeleti vaspálya . 5"/0
Magyar galieziai vasp. ez. ö0/„ 
1. erdélyi vasp. 5°/a ez. fit 100 
Budapesti lánezhid . . 6U0
Budapesti malom . . 6°/a

Pénznemek:
Császári arany.........................
Osztrák-magyar 8 fitos arany
20 frankos arany....................
Osztrák és magyar ezüst . . 
Porosz pénztárjegy ....

Váltók:
Augsburg 100 délném. fi t után 
M Frankfurt 100 din. fit után 
Hamb. 100 din. Dir. Mark után 
London 100 font Sterling után 
MilanolOOLir.n lit (frc) után 
Paris 100 franc után . . .

Adva Tartva

197.— 
162.— 
318 - 
770.— 
273 — 
855.- 
895.-

245.- 
120 — 

232 — 
500 —

140.- 
212 —

199.— 
163.- 
320.- 
780.- 
275.- 
865.— 
905.-

255 - 
125.- 
234.- 
510.-

114

39- 40.—

59'f.0 
26- 
38.-

85.75 86-

78.75 
82.
86 25

75.- 77.-

86.- —.-

5 96 
9.97 - 
9 97- 
113 75 
61.50

60.70
60.70

124.75

598 
9 98 
*98 

114 25 
61.60

60 90 
60.90 

125 25

49.70 49.90;
I I

I. Osztrák államadósság,
Egys. jár, jegyekb. máj.—nov 5°/0 . .

„ „ ezüstben jan—jul. 5 /„ . -
Sorsolással 1839-ből egész sorsjegy pp. 

„ 1860-ból ICO fitos 5*/0 . -
„ 1864-ből 100...........................

II. Földteherment. kötvény.
Horvát-tótországi 5°/0 ,.........................
Erdélyi 5°/„..............................
Temcsi Bánság 5“/0 ,-••••■ 
Temesi 1867-iki sorsol, záradékkal . .
Magyar 5"/„ .....■■■■■ 

„ 1867-iki sorsol, záradékkal . .

III. Magy. közkölcsönök.
Dnnaszabályozási 5"/0 100 frtos . . .
Magy. vasúti 120 fit (30) frk.) 5°,0 
tiömöri záloglevél 5“/„ 150 irt . . .
Magyar nyeremény 100 frt....................

„ ' „ 50 frt .....
„ szőlődézsma válts. 100 frt . .

Pest városi 6“/»........................................

IV. Bankrészvények.
Ang.-osztr. b. 200 frtos 120 frt bef. 
Angol-magyar bank 100 frt 4Ou/0 
Magyar földhitelintézet 200 frt 50 
Keresk. és iparhitelintézet 160 frt 
Magyar általános hitelint 200 frt 
Pesti kereskedelmi bank 500 frt 
Alsó-ausztriai leszám. bank. 500 frt 
Franeo-osztrák 100 frt .... 
Franco-magyar 200 frt .... 
Magyar ált munieipális 200 frt 40
Osztrák nemzeti bank....................
Uniobauk 200 frt.........................

V. Közlekedési vállalatok.
Alföld-fiumei pálya 200 fit . . 
Dunagőzhajózási társ. 500 frt pp.
Pécs-bai esi pálya 200 frt ezüst . 
Kassa-oderbergi pálya 200 frt . .
Első erdélyi pálya 200 frt ezüst
Állampálya 200 frt pp....................
Déli pálya 200 frt ..... .
Tiszai pálya 200 frt.....................
Magyar-gáesorsz. első pálya 200 fit 

„ észak-kel. pály 200 frt ez.
„ keleti pálya 20; 1 frt . .
„ nyug. székesf.-gráez 200 frt 

Bécsi Tramway 200 frt ....

VI. .Záloglevelek.
Osztrák földhitelintézet sorsj. 5°/0 

„ 33 éves visszafizetés 5%
Nemzeti bank 0. é. 5% ....

de árj
Adva Tartva

61.35 61.55
66 70 66.85

274.— 278 —
120.-- 121.-
131.50 132 —

71 "75 72 —
71.— 71.50
71.- 71.50
73.40 73 90
73.40 73.90

104.— 105 —
99.50 100.—

70 — 70.50
70.— 70.50
71 50 72 50
87.50 88.50

75.— 75.25
39.— --
23.— 24 —

140 70 14U.9Ü
108 25 108.50

655"— 660 —

818 — 820 —
54 — 54 50

94.50 95 —
348 — 350 —
97 - 99 —
80.- 81.-

251- 252 -
78.- 78 50

150 — 152.—
75.- 75.50
35.75 86-
40 25 40.75

105.50 106.—
89.25 89.75
97. 97.15

január 4.

Adva i Tartva

Magyar földhiteltárs. 34 év 5'/s70 • 
„ földhitelintézeti 5. .
„ kereskedelmi bank 23 év

VII. Elsőbbségi kötvények.
Alföld-fiumei pálya 200 frt. ez. 5°/0 - 
Báttaszék-Donibovár 200 frt ez. 5°/0 
Pécs-baresi pálya 200 írt ezüst . .
Kassa-oderbergi 200 frt....................
Első erdélyi pálya 2uO frt ezüst . .
Állampálya 500 frank 3°/0 . - - -

„ ' 1867-iki 3% . - - -
„ 200 frt 5‘7o.....................

Tiszavidéki.............................. 5ni0
Magyar észak-keleti 300 frt . 5“/, 

„ keleti . . 300 frt . 5°/u 
„ nyngoti . 200 frt . £>“/,.

Eperjes-tarnovi pálya 300 frt . . .
Károly Lajos pálya 300 frt 11. kib .

Vili. Magánsorsjegyek.
Hitelintézet 100 frt.........................
Clary 40 frt pp......................................
Dunagőzhajózási társ. 100 frt pp.
Innsbruck városi 20 írs....................
Keglevieli 10 frt .......
Krakkói sorsjegy kölcsön 20 írt . .
Budavárosi kölcsön 40 fit . . . .
Pálffy 40 frtos pp...............................
Rudolf alapítvány 10 frt . . . .
Salm 40 frt pp......................................
Salzburgi dijsorsjegy 20 frt . . .
St -Genois 40 frt pp.............................
Stanislau városi 2.1 frt....................
Trieszt város 100 irt pp......................
Waldstein 20 frt pp..............................
Windischgrätz 20 fi t ,.....................

IX. Váltók (3 hóra). 
Amsterdamra 100 frt holl. 3,|,‘,/o 
Augsburgra 10«) frt délnéui. 4*/,“/„ .
Berlin 100 tallér . , 4“/„ . .
Boroszló 100 tallér. . . 4°/0 . .
Brüssel 100 frs . . . 4*ye . .
Frankfurti 100 frt délném. 37, . .
Hamburgra 100 b. márk. 3“/, . .
Londonra 10 font sterling 21/,0/, • 
Marseille 100 frank 4% . .
Páris 10J frank .... 4e/0 . .

Pénzek árfolyama.
Cs. k. arany..............................
20-frankos arany....................
Orosz imperiale.........................
Mária-Torézia-taliér ....
Ezüst........................................
Egyleti tallér..............................
Porosz pénztári utalvány . .

63 50
57-

65."—
57.25 

152.50 
147.- 
147.-

59.25 
57.50

58-

36.50 
19 75 

119.- 
24 50 
25.25

103 85 
6 ) 80 
60.65

60 85 
60 85 

125.50

49.70

HIEIDETE

f Budapest, sugárul.

GARRÉ
királyi német-alföldi mülovardájában

Szombat január 5-én és Vasárnap 6-án 4 
órakor

és 7

5

két nagy diszelóadás
mindegyikben uj játékrend, u. m.: Föllépte a/, első 
művészeknek legkitűnőbb mutatványaikkal. Lovag­
lása és elővezetése a legjobban iskolázott mű- és 

szabad lovaknak.

t

Bemutatása az összes állatoknak
úgymint elefántoknak, nyakorjányoknak, tevéknek, egy bi­
valytehénnek. gazelláknak, szarvasoknak, kenguruknak stb.

Kősznapokon az előadások 7 órakor ve­
szik kezdetüket.

1
1
!
Sé
<a

1s
*
%
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6 Ciri*éf Heleasiay Árpdd ^
fagyás, “bütyök és tyúkszem

elleni tineturája, mely az ek­
kori szerek közt a legjobbnak 
és leghathatósabbnak bizonyult 
be, s biztos hatása több bizo­
nyítvány által meg van próbálva.

Főraktár Magyarországra néz­
ve Budapesten Neruda Nándor 
ur gyógy-füszer kereskedésben 

hatvani-uteza 10. sz„ az arany méhkashoz, továbbá 
kapható Budapesten Török József ur gyógyszertá­
rában király-uteza 7. sz. Es Budapesten minden 
gyógyszertárban.

Ara egy üvegnek 1 frt o. é. és 50 kr. o. é.
Az ismételadők illető lerovatot Kapnas.

Bizonyítvány.
Hogy gróf lieleznay Árpád ur által feltalált és 

mostan nyilvános használatra bocsátott fagyás elleni tine- A 
túra az eddig általam ismert minden ily nevezetű szerek V 
felett kitűnő eredmér.ynyel és biztos sikerrel használtató, Q 
ezennel bizonyltom A

Pest, 1861. november 6. 21 12 —4 V
Dr. Garay János, orvos. Q

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO

L Branii Mór
l á b b e l í - g y á r a

BUDAPESTEN,
király-uteza 63. sz. a. a kőrút

n

sarkán.
Nemcsak olcsóbb, mint akárhol másutt, hanem minőségre 

czipöket árulok és pedig :
Nőknek:

Közős topánok Briinelból ténymázos hegygyei, szép tű­
zéssel, kettős talppal....................................

Fűzős tapánok erős bőrből fénymázos hegy gyei, szegezve,
kettős talppal.................................... .........

Topánok ezugos Úriméiból fénymázos hegygyei, magas sza­
bással, finom kiállítással ......

Topánok ezugos erős diagram vagy borjubőrböl, szegezve 
és ellátott kettős talppal, igen tartós 

Uraknak:
Topánok finom chagrain kettős talppal .... 
Topánok fénymázos vagy bagariaborből, szegezett kettős 

talppal , .
Topánok finom bőrből díszes fénymázos hegygyei, termek

es bálokra...............................................................
Topánok orosz fénymázos bőrből, szegezett kettős talppal 
Vadász csizmák vízhatlan bagaira bőrből, kettős talppal 
Ugyanaz orosz fénymázos lak bagaria bőrből 
Topánok fiuknak fénymázos vagy bagaria bőrből kettős talp. 
Topánok leányoknak Brünelböl vagy bőrből igen erős 

szegezett talppal , ... .
Gyermekczipők Brünelböl vagy bőrből szegezett talppal 

yy Részletes árjegyzékkel ingyen és bementve, 
vél beli megrendelések posta utánvét mellett pontosan 
zeltetnek 8

is jobb

Budai kereskedelmi- és iparbank épület. Budapest

ülérvkötők
és

mindenféle sebészeti gummiárnk,
továbbá:

glacé- és mosóbőr-keztyük,
valamint nemez- és selyemkalapok, fehér­
nemű, gallérok és kézelők, nyakkendők, 

nadrágtartók stb. kaphatók

Fisclier ZET-nél,
keztyűs és sérvkötő készítő.

Megrendelések vidékről utánvét mellet jól és 
pontosan eszközöltetnek.

Sérvkötőknél és haskötőknél kéretik a pontos 
hasbőség. 4, 5—5

Irt kr

eszkö—
12-7

50

50

20

Olcsó és tnrtós I

TEMESVÁRI MANÓ
czipőgyára,

R»ijd/uwMf. ki rahmte,za 1. sz. aiánlia 
TVíílínelr :

Fűzős topánok Brünellből fénymázos hegygyei,
szép tűzéssel . ......................................... 2 frt 70 kr

Fűzős topánok erős bőrből fénymázos hegy gyei, 
szegezve és csavarral ellátva, kettős talppal gya­
kori használati a és esős időre ... . . 3 .. —

Topánok mézga betéttel Brünnellből fénymázos 
hegygyei, magas szabással, finom kiállítással 

To.pánok mézga betéttel erős chagrain vagy bor- 
Jubörből szegezve és csavarral ellátott kettős
talppal, igen tartós és meleg..............................

Fűzős topánok erős bőrből fénymázos orral sze­
geit és csavarral ellátott kettős talppal . . .

Uriiknnk :
Topánok finom chagrin kettősbőrből....................
Tobáuok fénymázos vagy bagariabőrből szegezett 

és csavarral ellátott kettős talppal igen erős 
Topánok finom bőrből díszes fénymázos hegy-

gyei, termek és bálokra...................................
Topánok orosz fénymázos bőrből, szegezett ket­

tős talppal, csavarral a legjobb lábbeli a ned­
ves ilőden, igen tartós és meleg....................

Vadász csizmák vízhatlan kettős bagaria vagy 
fénymázos bőrből, háromszor csavarral ellátott
kettős talppal.......................................................

Ugyanaz orosz fénymázos vagy bagariabőrből . .
Topánok fiuknak fénymázos vagy bagaria bőrből

csavarral ellátva kettős talppal............................. 4 „ —
Topánok leányoknak Brünellből vagy bőrből igen

erős szegezett talppal.............................................2 „ —
Gyermekczipők Brünellből vagy bőrből szegezett

talppal igen tartós..................................................1 „ —
Topánok mainzi fénymázos term, borjubőrböl Bis-

mark mintájú............................................................4 „ —
ytjp“ Részletes árjegyzékkel ingyen és 
icli mi

3 „ 60

4 „ -

10
9

50

geseseese e ©eeeeeeeg
^ Kitűnő w

§SlIO 18 H Z e 11 I
ŐO kilo 90 kr. %

a házhoz szállítva £

Weisz Miksa $
Budapest, Zrinyiutcza 3. 2

bérmentve. —
Levélbeli megrendelések posta utánvét mellett pontosan eszközöl­
tetnek. 4. 30—5

2l, frt egy valódi hajfóiiat!
80 ctm. hosszú, sűrű, töltelék nélkül, fésülhető és 

mosható, az egész tisztára mosott egészséges, hosszú 
emberi hajból.

Semmi simítás !
Megrendelések a hajmustra beküldése után ponto­

san s kívánat szerint postai utánvétel utján eszközöl­
tetnek.

Zimmermaim
első és legnagyobb hajfonatgyára, Becs, 

Mariahilfstrasse 62. szám.

SCHLESINGER és WOHLAUER-féle
könyvnyomda,

Budapest, rostélyutcza, Károlykaszárnya B-tk sz,
a legjobban szerkezeti gyorssajtókkal, valamint a legújabb és legszebb betünemekkel ellátva, ajánlja magát a tisztelt

közönségnek,

111111 <1 e 11 n e na ü nyo m tat lányok
legpontosb és legjutányosb elkészítésére.

~ Vidéki megrendelések ép oly szép mint helyes kivitel biztosítása mellett gyorsan eszközöltetnek.

Előfizetési felhívás !
1877. január l-jén egy egész évi uj előfizetést nyitunk a 7-ik évfolyamú

V
ERCUR“ra.

Hiteles sorsolást tudósító
osztrák-magyai és külföldi sorsjegyekről, kisorsolandó állam- és magán-kötelezvényekről, 

vas mi-gőz. hajózási-, ipar- részvények és elsőbbségi kötvényekről, záloglevelekről stb.
Szakirat bank-, pénzügyi- és vasúti ügyekről

A „Mercur“ magyar és német szövegben havonkint 2—3-szor 
jelenik meg, esetleg gyakrabban is, és pedig közvetlen minden 
jelentékenyebb húzás után; könnyen érthető és czélszerü tabellás 
áttekintéssel közli a hiteles huzási jegyzeteket és maradványokat, 
t. i. a kisorolt de még át nem vett nyereményeket, s ilyen a 
sorsjegy-birtokosra nézve nélkülözhetlen közlöny.

Előfizetési feltételek:
Bérmenteseu házhoz küldve vagy poéta utján . egy egész évre 2 frt. — kr.
Német-, Olaszország, a Durafejedelemség Szer­

bia és Svajcz számára......................... 2 frt 50 kr.
... . í^F"~ Áz előfizetés legczélszerübben egy 5 krajezáros postautalvánnyal esz­

közölhető ; a czimet, névaláírást és utolsó posta-állomást kérjük értelmesen s olvashatóan

2 10-8 A „MKRCUR“ kiadó-hivatala:
Budapest, Dorottya-utcza 14. szám.

Mi

egy elegáns

báli öltözet.
Minden rendű uri-ru- 
hákat, városi- és 

uti-bundákat s gyer­
meköltönyöket

ajánl

J.
cs. k. udvarszállitó

BUDAPESTEN,
Kristóf-tér 3, sz,

I. emelet:
Ruha-kölcsönző

intézet.

KOHL0kGRTBE\
PARRAGH GÁBOR borcsarncka,

ízletes és házias megj-ar konyhája, esténkint

a fővárosban
egyetlen egy

magyar daltnrsulat előadnsai: **
Bunkó Ferencz és fiai zenetársulat já­
téka élvezetet és kedélyes szórakozást a- 
jáldanak a n. é. közönségnek.

Mittenhuher Ferencz bűvész 
és 8 éves iia kan!suk-iniivész
közreműködnek az előadás közben.

Itoooooooocoíoocmoc^xi

Alapos gyógyiíás jód é higany szerek nélkül. ^3

Titkos betegségeket
bármily nem ticket, különösen a

(elgyengült férfiéről),

továbbá bőrbajokat, vizelési nehézségeket stb , sőt még oly makacs bajokat 
is, katonai és polgári tőkórházban, mint a magángyakorlatban a legújabb 
tapasztalatok s buvárlatok nyomán az évek hosszú során át sok ezer esetben 
kipróbált egyszerű módszerrel, kiválóan tartós siker biztosítása mellett jód és 
higany nélkül bámulatos gyorsan s alaposan gyógyít (újonnan keletkezetteket

48 óra alatt)

■WEISS T.
gyak. orvos, sebész és szülész, az itteni es. k. kato­
nai főkorházban volt osztályorvos, bel- és külföldi tu­
dományos és_ humanitási társaságok rendes tiszteletbeli 

tagja, és több kitüntetés tulajdonosa.
Rendelő Intézet: Budapest, belváros, url-uteza 6. sz. 

bemenet a lépcsőn.
Naponkint délelőtt 7—10-ig, d. u. 1—4-ig, 

este 7—8-Ig.
1 150- io' Várószoba minden egyes beteg részére elkülönítve.

1*9 Díjjal ellátott levelekre azonnal válaszoltatik, és a gyógyszerek megkül­
detnek. Ugyanott kapható a hires mű: „Az elgyengült férfierő\ ennek sok- 

nemű okai és alapos gyógyítása. Ára 2 frt. 50 kr.
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Budapest, nyomatott Schlesinger és Wehlauer könyvnyomdájában. Rostélyutcza, (Károlykaszárnya) 8. sz.
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